TOR PRZESZKOD NINJA LINA 10M

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Product id.: 5904506747399

. OSTRZEZENIA!
Wytacznie do uzytku domowego.
Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 36 miesiecy — dtugie sznury. Ryzyko uduszenia.
Zabawka powinna by¢ uzywana pod nadzorem osoby dorostej.
Montaz, pierwsza kontrola oraz regularne kontrole musza by¢ wykonywane przez osobe dorosta.
Ryzyko upadku. Nie uzywad nad twarda nawierzchnia (beton, asfalt, kostka).
Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ wszystkie elementy zestawu. Uszkodzone lub zuzyte czedci nalezy natychmiast wymienié.
Nie uzywaé podczas deszczu, silnego wiatru ani gdy elementy sa mokre/sliskie.
Stosowad wytacznie na $wiezym powietrzu.
Maksymalne obcigzenie zestawu: 200 kg (440 Llbs).
Tylko jeden uzytkownik moze korzystac z liny jednoczes$nie.
W poblizu nie moga znajdowac sie osoby postronne (minimum 3 m odstepu).
W przypadku watpliwosci dotyczacych zdrowia uzytkownika nalezy skonsultowad sie z lekarzem.
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ZAWARTOSC ZESTAWU

n

MIEJSCE UZYTKOWANIA | MONTAZU

Zestaw przeznaczony wytacznie do uzytku na zewnatrz.

Minimalna strefa bezpieczenstwa: 2 m wokét liny.

Osoby postronne: minimum 3 m (10 ft) od zestawu.

Podtoze: trawa, ziemia, piasek, mata amortyzujaca.

Zabrania sie montazu nad betonem, asfaltem, kostka.

Montowa¢ miedzy dwoma zdrowymi drzewami o minimalnej srednicy 30-35 cm.
Drzewa musza by¢ zdrowe, niewyprdchniate, nieuszkodzone.

Minimalna $rednica pnia: 30 cm (zalecane 35-40 cm).
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4. MONTAZ
Krok 1: Ustalenie wysokosci liny
Lina powinna by¢ ustawiona tak, aby stopy najnizszego uzytkownika znajdowaty sie maks. 31 cm (12 cali) nad ziemig podczas zwisu.
o Aby ustali¢ wstepna wysoko$é:
- popros najnizszego uzytkownika, aby wyciggnat rece do géry;
- zmierz wysoko$¢ od ziemi do koricdw palcdw;
-dodaj 62 cm (24 cale):
> 31 cm przesdwitu,
231 cm ugiecia liny pod cigzarem.
Konieczne moze by¢ jedno lub dwa dopasowania, aby uzyska¢ wymagane 31 cm prze$witu pod uzytkownikiem.

Importer: Producent: NINGBO BEST SWING
© 4iQ Group sp. z 0.0. IMPORT AND EXPORT COMPANY
ul. L. Mierostawskiego 6, 14-200 ltawa, LIMITED 7TH FLOOR,
tel. +48 674 92 57, kontakt@4iQ.com.pl, HUIYIN INTERNATIONAL
group www.4iQ.com.pl BUILDING, NO. 77, BAOHUA

STREET, NINGBO



Krok 2: Montaz ochrony drzew
e Owin pien drzewa ostona przed montazem liny.

INSTRUKCJA MONTAZU
Sekcja X .
naprezajaca Sekcja z petlami
Napinacz Petle zmieniajg si¢ w zaleznosci od dtugosci tasmy.
Odst i dwi tlami: 0,4
Drzewo dstep miedzy dwiema petlami: 0,4 m Drzewo
USTAWIENIE LINY
1 Owin koniec z napinaczem oraz dtugg tasme wokét dwdch odpowiednich drzew lub
punktéw kotwiczacych, minimum 1 petny obwaéd.

Ztéz
tasme nq
pot, aby
utrzymas
slackline
ptasko.

Przetéz taSme przez o$ napinacza. Upewnij sie, ze tasma Przeciagnij catg luzng taSme, az bedzie napigta.
jest prosta

Wsun karabifnczyki w petle przed koricowym napinaniem tasmy!

Obré¢ napinacz i odblokuj, pociggajgc dzwignig zwalniajgca. Podnos i opuszczaj raczke,
4 5 aby napig¢ tasme.

Nie przepetniaj napinacza - napnij tasme tylko do wymaganepgooZiomu

Gdy tasma jest napigta, upewnij sig, ze napinacz powrécit do pozycji zablokowanej, uzywajac

dzwigni zwalniajacej. Slackline jest w
petni ustawiony
i gotowy do
uzycia - BAW
Raczka powinna by¢ ustawiona réwnolegle do tasmy, SIE DOBRZE!
skierowana w dét.

ZWOLNIEIE TASMY

Zawsze stosuj ostony ochronne
miedzy tasmg a drzewem.

Zdecydowanie odchyl napinacz maksymalnie do tytu, az
tasma wyraznie sig zwolni.

Odblokuj napinacz, mocno pociggajac dzwignie zwalniajgca.



5. OBOWIAZKOWY TEST OBCIAZENIOWY

Przed uzyciem upewnij sig, ze wszystkie potaczenia s3g mocno dokrecone, a nastepnie przeprowadz obowigzkowy test obcigzeniowy,
zawieszajac cigzar 200 kg (440 Ibs) lub osobe dorosta w odlegtosci 150 cm (5 ft) od kazdego korica liny, utrzymujgc tor wolny od przeszkéd
i zapewniajgc, aby osoby postronne znajdowaty si¢ w odlegtosci co najmniej 31 m (10 ft), a w przypadku watpliwosci dotyczgcych swojego
stanu zdrowia skonsultuj sie z lekarzem przed uzyciem zestawu.

. ZASADY UZYTKOWANIA
Tylko jeden uzytkownik na zestawie jednoczesnie.
Uzywadé w obuwiu sportowym.
Do wejscia na pierwszy element stosowad drabinke lub stabilny podest.
Unika¢ gwattownych ruchdéw, skokéw i duzych wychylen.
Nie uzywad w czasie ztych warunkéw atmosferycznych.
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KONSERWACIJA | KONTROLE
Przed kazdym uzyciem: sprawdzad stan tasémy, karabiriczykdw, napinacza, przeszkdd, weztéw, przetaré;
Co tydzien: petny przeglad catego zestawu;
Po deszczu lub gdy taéma jest mokra — nie uzywad.
Przechowywad w suchym miejscu, nie pozostawiac przez dtugi czas na zewnatrz.
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8. UTYLIZACJA
Postepowad zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw mieszanych, tekstylnych i metalowych.

Tor przeszkod Ninja jest kursem treningowym — postepy pojawiajq si¢ stopniowo.

Nie oczekuj, ze uzytkownik bedzie w stanie ukoriczy¢ caty tor przy pierwszych prébach.

1. Uzyj stabilnej drabinki lub podestu, aby uzytkownik mdgt dosiegnad pierwszej przeszkody i rozpoczad tor.

2. Podczas pierwszych préb mozesz ustawi¢ wysokosé liny tak, aby uzytkownik stat na palcach (,tippy toes”), odcigzajac chwyt dtoni na
przeszkodach. Pozwoli to poczué postep i umozliwi stopniowy rozwdj sity miesni.

3. Nastepnie stopniowo podnos wysokos¢ liny (i przeszkdd), az uzytkownik bedzie wisiat catkowicie nad ziemia.

4. Gdy uzytkownik opanuje kolejno$¢ przeszkdd, zmieri ich uktad! Sprébuj zwiekszy¢ odstepy miedzy nimi. Pamigtaj, ze na torze mozesz
zamontowac do 9 przeszkdd.

5.Badz cierpliwy i ciesz sie treningiem na torze Ninja.
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NINJA ROPE OBSTACLE LINE 10M
INSTRUCTION FOR USE

WARNINGS!

For domestic use only.

Not suitable for children under 36 months — long cords. Risk of strangulation.

The toy must be used under the direct supervision of an adult.

Assembly, first inspection and regular inspections must be carried out by an adult.

Risk of falling. Do not install or use above hard surfaces such as concrete, asphalt or paving stones.
Check all components before each use. Replace worn, damaged or loose parts immediately.
Do not use during rain, strong wind or when the equipment is wet or slippery.

Outdoor use only.

Maximum load: 200 kg (440 lbs).

Only one user may use the line at a time.

Keep bystanders at least 3 m (10 ft) away from the course.

f you are unsure about your health, consult your doctor before using the product.\

CONTENTS OF THE SET

. INSTALLATION AREA REQUIREMENTS
Install outdoors only.
Minimum safety clearance: 2 m around the entire line.
Bystanders must stay at least 3 m (10 ft) away.
Use only above natural ground such as grass, soil, sand or safety surfacing.
Do NOT install above concrete, asphalt, paving stones or other hard surfaces.
Install between two solid, healthy trees with a minimum trunk diameter of 30-35 cm (12-14 in).
Trees must not be damaged, cracked or rotten.

4. INSTALLATION
Step 1: Determine the line height

S

et the line height so that the lowest user’s feet remain no more than 12 inches (31 cm) above the ground when hanging from the

lowest obstacle.

To determine the starting height:
- have the shortest user reach up with arms fully extended;
- measure the height from the ground to the fingertips;
-add 24 inches (62 cm):
2 12 inches clearance above the ground,
> 12 inches to account for line sag under load.
Make one or two adjustments until the correct clearance is achieved.



Step 2: Install tree protection
e Wrap the tree protection pads around each tree trunk before attaching the line.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Tension X
section Loops End Section
Ratchet Loops change according to the length of the line
Distance of 2 loops: 0,4 m.
Tree Tree
SET THE LINE
'I Noose the ratchet end and long line around 2 suitable trees or anchor points min 1
circumference.

fold in
half to
keep the
slackline

flat

Feed line through the bolt on ratchet. Keep the line Pull through all the slack, until the line is tight
straight.

Insert the carabiners into the loops before tightening the slackline!

Turn the ratchet over and unlock by pulling out the release Pull the handle up and down
4 lever 5 to tighten up the slackline

Do not over fill the ratchet - tighten the line to suit your preference

E When the line is tight ensure the ratchet is back into the locked position using the release lever

The slackline is
now fully set-up
and ready to use
- ENJOY

Handle should be level with the line facing down Always use padding between

the tree and line

RELEASE THE LINE

Unlock the ratchet by pulling out the release lever firmly Firmly push the ratchet right back until the line “SNAPS" loose



5. MANDATORY LOAD STRESS TEST

Before use, make sure all your connections are tight, then perform the mandatory load stress test by suspending a 200 kg (440 Ibs) load or
an adult person 5 ft (152 cm) from each end of the line, keeping the course clear at all times and ensuring that bystanders remain at least
10 ft (3.1 m) away, and if you are unsure about your health, consult your doctor before attempting to use the ninja line.

. RULES OF USE
Only one user may be on the line at a time.
Wear appropriate sports footwear.
Use a stable step ladder or platform to reach the first obstacle.
Avoid excessive swinging, jumping or abrupt movements.
Do not use when wet, slippery or during adverse weather.
Ensure no obstacles (branches, structures, furniture) are within the play area.
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7. INSPECTION AND MAINTENANCE

e Before each use: check the line, ratchet, straps, knots, carabiners, obstacles and all attachment points.
e Weekly: carry out a full inspection of the entire set for wear or damage.

e Do not use the product when wet.

e Store indoors when not used for extended periods.

e Prolonged exposure to UV radiation and weather may reduce product lifespan.

8. DISPOSAL
Dispose of the product according to local regulations. Contains metal, textile and synthetic materials.

The Ninja Line is a conditioning course — improvement comes with practice.

Do not expect to complete the entire course during the first attempts.

1. Use a stable step ladder or platform to allow the user to reach the first obstacle and begin the course.

2. For the first few attempts, you may set the line height so that the user can stand on their “tippy toes,” taking some of their weight off
their grip on the obstacles. This helps them gain confidence and allows muscles to develop gradually.

3. Then gradually raise the height of the line (and obstacles) over time until the user is fully suspended above the ground.

4. Once the user has mastered a certain arrangement of obstacles, change them up! Try spacing them further apart as well. Remember,
you can add up to 9 obstacles on the course.

5. Be patient and enjoy your Ninja Line training course.



NINJA-HINDERNISPARCOURS SEIL 10 M
GEBRAUCHSANWEISUNG

WARNHINWEISE!

AusschlieRlich fur den Hausgebrauch.

Nicht geeignet fur Kinder unter 36 Monaten — lange Schniire. Strangulationsgefahr.

Das Spielgerat darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet werden.

Montage, Erstinspektion sowie regelmafige Kontrollen missen durch einen Erwachsenen erfolgen.
Sturzgefahr. Nicht Gber harten Oberflachen (Beton, Asphalt, Pflastersteine) verwenden.

Vor jeder Benutzung alle Teile des Sets Uberprifen. Beschadigte oder abgenutzte Teile sofort ersetzen.
Nicht bei Regen, starkem Wind oder wenn die Elemente nass/rutschig sind verwenden.

Nur im Freien verwenden.

Maximale Belastung des Sets: 200 kg (440 lbs).

Es darf sich jeweils nur eine Person gleichzeitig auf dem Seil befinden.

Unbeteiligte Personen missen mindestens 3 m Abstand halten.

Bei gesundheitlichen Bedenken vor der Nutzung einen Arzt konsultieren.
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LIEFERUMFANG

. VERWENDUNGS- UND MONTAGEORT
Das Set ist ausschlieBlich fur den AuRenbereich bestimmt.
Minimale Sicherheitszone: 2 m rund um das Seil.
Unbeteiligte Personen: mindestens 3 m (10 ft) Abstand vom Set.
Untergrund: Rasen, Erde, Sand oder stoRdampfende Matte.
Die Montage Uber Beton, Asphalt oder Pflastersteinen ist verboten.
Zwischen zwei gesunden Baumen mit einem Mindestdurchmesser von 30-35 cm montieren.
Die Bdume mussen gesund, nicht morsch und unbeschadigt sein.
Mindeststammdurchmesser: 30 cm (empfohlen 35-40 cm).
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4. MONTAGE
Schritt 1: Bestimmung der Seilhéhe
Das Seil sollte so eingestellt werden, dass sich die Fifse des kleinsten Benutzers im hangenden Zustand maximal 31 cm (12 Zoll) tiber
dem Boden befinden.
e Zur Ermittlung der Ausgangshohe:
- Bitten Sie den kleinsten Benutzer, die Arme nach oben zu strecken.
- Messen Sie die Hohe vom Boden bis zu den Fingerspitzen.
- Addieren Sie 62 cm (24 Zoll):
° 31 cm Bodenfreiheit
231 cm Durchhang des Seils unter Belastung
e Moglicherweise sind ein oder zwei Anpassungen erforderlich, um die vorgeschriebenen 31 cm Bodenfreiheit unter dem Benutzer zu
erreichen.



Schritt 2: Anbringen des Baumschutzes
e Vor der Montage das Schutzband um den Baumstamm wickeln.

INSTRUKCJA MONTAZU

Spannabschnitt Schlaufenabschnitt

Ratsche Die Schlaufen variieren je nach Lénge des Bandes.

Abstand zwischen zwei Schlaufen: 0,4 m.
Baum Baum

EINSTELLUNG DES SEILS

'I Wickeln Sie das Ende mit der Ratsche sowie das lange Band um zwei geeignete
Baume oder Befestigungspunkte, mindestens eine vollstandige Umwicklung.
Falten
Sie das
Band in
der Mitte)
damit dig
Slackling|
flach
bleibt.

Flihren Sie das Band durch die Achse der Ratsche. Achten Ziehen Sie das gesamte lose Band durch, bis es gespannt
2 Sie darauf, dass das Band gerade verlauft. ist.

Stecken Sie die Karabiner vor dem endgliltigen Spannen des Bandes in die Schlaufen ein!

Drehen Sie die Ratsche und entriegeln Sie sie durch Ziehen Bewegen Sie den Griff auf und ab,
4 am Entriegelungshebel. 5 um das Band zu spannen.

Uberlasten Sie die Ratsche nicht - spannen Sie das Band nur bis zum)
erforderlichen Niveau,

Entriegelungshebels wieder in die verriegelte Position gebracht wurde.
9 9 9 g Die Slackline ist

nun vollstandig
aufgebaut und
einsatzbereit -

E Wenn das Band gespannt ist, stellen Sie sicher, dass die Ratsche mithilfe des

; VIEL SPASS!
Der Griff sollte parallel zum Band und nach unten \S/szztezndcﬁgtsrlezfvtiestcshen Band
gerichtet sein. und BaEm.

LOSEN DES BANDES

Entriegeln Sie die Ratsche, indem Sie kraftig am Entriegelungshebel Klappen Sie die Ratsche entschlossen vollstandig nach
ziehen. hinten, bis das Band deutlich gelockert ist.



5. VERPFLICHTENDER BELASTUNGSTEST

Stellen Sie vor der Benutzung sicher, dass alle Verbindungen fest angezogen sind, und fiihren Sie anschlieBend einen verpflichtenden
Belastungstest durch, indem Sie ein Gewicht von 200 kg (440 Ibs) oder eine erwachsene Person in einem Abstand von 150 cm (5 ft) von
jedem Ende des Seils aufhdngen. Halten Sie den Parcours frei von Hindernissen und stellen Sie sicher, dass sich unbeteiligte Personen
mindestens 3,1 m (10 ft) entfernt befinden. Bei gesundheitlichen Zweifeln konsultieren Sie vor der Nutzung einen Arzt.

. NUTZUNGSREGELN
Nur ein Benutzer gleichzeitig auf dem Set.
Mit Sportschuhen verwenden.
Zum Erreichen des ersten Elements eine Leiter oder ein stabiles Podest benutzen.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, Spriinge und starkes Schwingen.
Nicht bei schlechten Wetterbedingungen verwenden.
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7. WARTUNG UND KONTROLLEN

e \or jeder Benutzung: Zustand von Band, Karabinern, Ratsche, Hindernissen, Knoten und moglichen Abriebstellen prufen.
o Wodchentlich: vollstéandige Kontrolle des gesamten Sets durchfiihren.

e Nach Regen oder wenn das Band nass ist — nicht verwenden.

e Trocken lagern, nicht Gber langere Zeit im Freien belassen.

8. ENTSORGUNG
Gemal den ortlichen Vorschriften fir gemischte Abfalle, Textilien und Metall entsorgen.

Der Ninja-Hindernisparcours ist ein Trainingsparcours - Fortschritte erfolgen schrittweise.

Erwarten Sie nicht, dass der Benutzer den gesamten Parcours bei den ersten Versuchen bewaltigen kann.

1. Verwenden Sie eine stabile Leiter oder ein Podest, damit der Benutzer das erste Hindernis erreichen und den Parcours beginnen kann.

2.Bei den ersten Versuchen kénnen Sie die Seilhohe so einstellen, dass der Benutzer auf den Zehenspitzen steht (,tippy toes”) und
dadurch die Griffbelastung reduziert wird. Dies ermdglicht ein Erfolgserlebnis und einen schrittweisen Kraftaufbau.

3. Erhohen Sie anschliefend schrittweise die Hohe des Seils (und der Hindernisse), bis der Benutzer vollstandig frei Gber dem Boden
hangt.

4.Sobald der Benutzer die Reihenfolge der Hindernisse beherrscht, andern Sie deren Anordnung! Versuchen Sie, die Abstande zu
vergrofiern. Denken Sie daran, dass bis zu 9 Hindernisse am Parcours montiert werden kénnen.

5. Seien Sie geduldig und genielien Sie das Training auf dem Ninja-Parcours.



NINJA PREKAZKOVA DRAHA - LANO 10 M

NAVOD K POUZITI

. UPOZORNENI!
Pouze pro doméci pouziti.
Nevhodné pro déti mlad$i 36 mésicl — dlouhé $niry. Nebezpedi uskrceni.
Vlyrobek smi byt pouzivan pouze pod dohledem dospélé osoby.
Montdz, prvni kontrola i pravidelné kontroly musi provddét dospéla osoba.
Nebezpedi padu. Nepouzivejte nad tvrdym povrchem (beton, asfalt, dlazba).
Pred kazdym pouZitim zkontrolujte véechny ¢3sti sady. PoSkozené nebo opotfebované dily ihned vyménte.
Nepouzivejte béhem desté, silného vétru ani pokud jsou prvky mokré/kluzké.
Pouze pro venkovni pouziti.
Maximalni zatizeni sady: 200 kg (440 Lbs).
Lano miZe soucasné pouzivat pouze jedna osoba.
Nepovolané osoby se nesmi nachdzet v blizkosti (minimalné 3 m odstup).
V ptipadé pochybnosti o zdravotnim stavu uZivatele se pfed pouZitim poradte s ékafem.
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OBSAH SADY

3. MiSTO POUZITi A MONTAZE

Sada je uréena vyhradné pro venkovni poufZiti.

Minimalni bezpe¢nostni zéna: 2 m kolem lana.

Nepovolané osoby: minimalné 3 m (10 ft) od sady.

Povrch: trava, zemina, pisek nebo tlumici podlozka.

Je zakdzano montovat nad betonem, asfaltem nebo dlazbou.
Montujte mezi dva zdravé stromy o minimalnim prdméru 30-35 cm.
Stromy musi byt zdravé, nevyhnilé a nepoSkozené.

Minimalni prdmér kmene: 30 cm (doporuéeno 35-40 cm).

4. MONTAZ
Krok 1: Nastaveni vysky lana
Lano by mélo byt nastaveno tak, aby se chodidla nejniZ$iho uZivatele pfi visu nachdzela maximdlné 31 cm (12 palcd) nad zemi.
e Pro uréeni pocateéni vysky:
- pozddejte nejnizsiho uzivatele, aby zvedl ruce nad hlavu;
- zméfte vysku od zemé ke koneckdim prstd;
- pfi¢téte 62 cm (24 palct):
> 31 cm svétla vyska,
231 cm prahyb lana pfi zatiZeni.
e Pro dosazeni poZzadované svétlé vy$ky 31 cm mUze byt nutné jedno nebo dvé dodate¢né nastaveni.



Krok 2: Instalace ochrany stromu
e Pred montdzi lana omotejte kolem kmene stromu ochranny pés.

NAVOD K MONTAZI

Napinaci ¢ast Cast se smyckami

Réacéna Smycky se lisi podle délky pasu.
Vzdélenost mezi dvéma smyckami: 0,4 m.
Strom Strom

NASTAVENI LANA

Omotejte konec s racnou a dlouhy pas kolem dvou vhodnych stroml nebo

kotevnich bod, minimélné jednim plnym obtoc¢enim.
Prelozte
pas
napl,
aby
slackline
zlstala
rovna.

Protahnéte pas osou raény. Ujistéte se, Ze je pas rovné. Protahnéte cely volny pas, dokud nebude napnuty.

Pfed koneé¢nym napnutim pdsu viozte karabiny do smycek!

Otocte ra¢nu a odblokujte ji zatazenim za uvolfiovaci packu. Pohybujte rukojeti nahoru a dol(,
4 5 abyste pas napnuli.

R&c¢nu nepretézujte - pas napnéte pouze na pozadovanou Uroven.

Slackline je nyni
pIné nastavena a
pripravena k
pouziti - UZUTE
Vzdy pouzivejte ochranné-prvky SI ZABAVU!
mezi pdsem a stromem.

E Po napnuti pasu se ujistéte, Ze je raéna pomoci uvoliovaci packy opét zajisténa.

Rukojet by méla byt rovnobézné s pasem a sméfovat
dold.

UVOLNENI PASU

Odblokujte ré¢nu silnym zatazenim za uvolfiovaci packu. Rozhodné sklopte rd¢nu co nejvice dozadu, dokud se pés
viditelné neuvolni.




5. POVINNY ZATEZOVY TEST

Pred pouzitim se ujistéte, Ze jsou vSechna spojeni pevné dotazena, a poté provedte povinny zatézovy test zavéSenim hmotnosti 200 kg (440
Ibs) nebo dospélé osoby ve vzdalenosti 150 cm (5 ft) od kazdého konce lana. Udrzujte drahu bez piekézek a zajistéte, aby se nepovolané
osoby nachazely ve vzdalenosti miniméalné 3,1 m (10 ft). V pfipadé pochybnosti o svém zdravotnim stavu se pred pouZitim poradte s Iékafem.

PRAVIDLA POUZIVANI

Soucasné pouze jeden uzivatel na sadé.

Pouzivejte sportovni obuv.

Pro vstup na prvni prvek pouZzijte Zebtik nebo stabilni podestu.
Vyhnéte se prudkym pohybdm, skokim a silnému houpani.
Nepouzivejte za nepfiznivych povétrnostnich podminek.
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UDRZBA A KONTROLY

Pred kazdym pouzitim: zkontrolujte stav pdsu, karabin, raény, prekdzek, uzl a pfipadné odérky.
Jednou tydné: provedte kompletni kontrolu celé sady.

Po desti nebo pokud je pds mokry — nepouZivejte.

Skladujte na suchém mist&, nenechdvejte dlouhodobé venku.
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8. LIKVIDACE
Postupujte v souladu s mistnimi predpisy pro likvidaci smésného odpadu, textilu a kovu.

Ninja prekazkova draha je tréninkovy kurz - pokroky pfichazeji postupné.

Neocekavejte, Ze uzivatel zvladne celou drahu pfi prvnich pokusech.

1. Pouzijte stabilni Zebfik nebo podestu, aby uZivatel dosahl na prvni pfekazku a mohl zadit.

2. Pfi prvnich pokusech miZete nastavit vy$ku lana tak, aby uZivatel stdl na $pickach (,tippy toes”) a tim odleh¢il Gchop rukou. To umozni
pocit pokroku a postupné budovani sily.

3. Postupné zvySujte vysku lana (a pfekazek), dokud uZivatel nebude viset zcela nad zemi.

4. Jakmile uZivatel zvlddne poradi prekazek, zménte jejich uspofadani! Zkuste zvétsit rozestupy mezi nimi. Pamatujte, ze na dréhu lze
namontovat az 9 prekazek.

5. Budte trpélivi a uZijte si trénink na Ninja draze.



NINJA PREKAZKOVA DRAHA - LANO 10 M

NAVOD NA POUZITIE

. UPOZORNENIA!
Len na domdce poutitie.
Nevhodné pre deti mladsie ako 36 mesiacov — dlhé $nury. Nebezpedenstvo uskrtenia.
Vyrobok sa smie pouzivat iba pod dohladom dospelej osoby.
Montdz, prva kontrola aj pravidelné kontroly musia byt vykonané dospelou osobou.
Riziko padu. Nepouzivajte nad tvrdym povrchom (betdn, asfalt, dlazba).
Pred kazdym pouZitim skontrolujte vetky Casti sUpravy. Poskodené alebo opotrebované diely okamzZite vymente.
Nepouzivajte potas dazda, silného vetra ani ked st prvky mokré/Smyklavé.
Pouzivajte vyhradne v exteriéri.
Maximalne zataZenie stpravy: 200 kg (440 lbs).
Lano méZe sucasne pouzivat iba jedna osoba.
Nepovolané osoby sa nesmu nachadzat v blizkosti (minimdlne 3 m odstup).
V pripade pochybnosti o zdravotnom stave pouZivatela sa pred pouzitim poradte s lekdarom.
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OBSAH BALENIA

MIESTO POUZITIA A MONTAZE

Suprava je uréend vyhradne na vonkajsie pouzitie.

Minimédlna bezpeénostnd zéna: 2 m okolo lana.

Nepovolané osoby: minimélne 3 m (10 ft) od supravy.

Povrch: tréva, zemina, piesok alebo tlmiaca podloZka.

Montéz nad beténom, asfaltom alebo dlazbou je zakdzand.

Montujte medzi dva zdravé stromy s minimalnym priemerom 30-35 cm.
Stromy musia byt zdravé, nevyhnité a neposkodené.

Minimdlny priemer kmena: 30 cm (odportc¢ané 35-40 cm).
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4.MONTAZ
Krok 1: Nastavenie vysky lana
Lano by malo byt nastavené tak, aby sa chodidla najnizsieho pouZivatela pri vise nachddzali maximalne 31 cm (12 palcov) nad zemou.
o Na urcenie podiato¢nej vysky:
- poziadajte najnizsieho pouzivatela, aby zdvihol ruky nad hlavu;
- zmerajte vysku od zeme po konceky prstov;
- pripoditajte 62 cm (24 palcov):
° 31 cm svetld vyska,
231 cm priehyb lana pod zataZenim.
o Na dosiahnutie pozadovanej svetlej vysky 31 cm mébZe byt potrebné jedno alebo dve dodatoéné nastavenia.



Krok 2: Instalacia ochrany stromov
e Pred montazou lana omotajte okolo kmena stromu ochranny pés.

NAVOD NA MONTAZ

Napinacia ¢ast Cast so slugkami

Racna Slucky sa lidia v zavislosti od dizky pasu.

Vzdialenost medzi dvoma slu¢kami: 0,4 m.
Strom Strom

NASTAVENIE LANA

‘I Omotajte koniec s racriou a dlhy pés okolo dvoch vhodnych stromov alebo
kotviacich bodov, minimélne jednym Gplnym obtocenim.

Prelozte
pas na
polovicu,|
aby
slackline
zostala
rovna.

Prevledte pas cez os raéiie. Uistite sa, Ze je pas rovny. Pretiahnite cely volny pés, kym nebude napnuty.

Pred kone¢nym napnutim pdasu vlozte karabiny do sluciek!

Otocte racnu a odblokujte ju potiahnutim za uvolfiovaciu Pohybujte rukovétou hore a dole,
4 packu. 5 aby ste pas napli.

Racnu nepretazujte - pas napnite iba na pozadovanu drover.

0 napnuti pasu sa uistite, Ze je raéfia pomocou uvolfiovacej packy opat zaistena.
P t tit I ky t it

Slackline je teraz
Uplne nastavena
a pripravend na

pouzitie -
3 Sivai 4 PRAJEME VELA
Rukovét by mala byt rovnobezna s pasom a smerovat xﬁgﬁgg;gﬂ?g?gﬁg;e prvky ZABAVY!
nadol. '
UVOLNENIE PASU
Odblokujte raéiu silnym potiahnutim za uvolfiovaciu packu. Rozhodne sklopte ra¢inu o najviac dozadu, az kym sa pas

viditelne neuvolni.



5. POVINNY ZATAZOVY TEST

Pred pouzitim sa uistite, Ze s vietky spoje pevne dotiahnuté, a nasledne vykonajte povinny zatazovy test zavesenim hmotnosti 200 kg (440
Ibs) alebo dospelej osoby vo vzdialenosti 150 cm (5 ft) od kazdého konca lana. Udrziavajte dréhu bez prekadzok a zabezpecte, aby sa
nepovolané osoby nachédzali vo vzdialenosti miniméalne 3,1 m (10 ft). V pripade pochybnosti o svojom zdravotnom stave sa pred pouzitim
poradte s lekarom.

6. PRAVIDLA POUZIVANIA

e Sucasne iba jeden pouZivatel na stprave.

e Pouzivajte $portovi obuv.

e Na vstup na prvy prvok pouZzite rebrik alebo stabilnt podestu.
e Vyhybajte sa prudkym pohybom, skokom a silnému hojdaniu.
e NepouZivajte za nepriaznivych poveternostnych podmienok.

7. UDRZBA A KONTROLY
e Pred kazdym pouzitim: skontrolujte stav pasu, karabin, ra¢ne, prekazok, uzlov a pripadné odreniny.
e RaztyZdenne: vykonajte kompletnu kontrolu celej stpravy.

e Po daZdi alebo ked je pas mokry — nepouzivajte.

e Skladujte na suchom mieste, nenechavajte dlhodobo vonku.

8. LIKVIDACIA

Postupujte v stlade s miestnymi predpismi pre likviddciu zmieSaného odpadu, textilu a kovu.

Ninja prekazkova draha je tréningova draha - pokroky prichadzaju postupne.

Neocakdvajte, Ze pouzivatel zvlddne celd dréhu pri prvych pokusoch.

1. Pouzite stabilny rebrik alebo podestu, aby pouZivatel dosiahol na prvu prekazku a mohol zacat.

2. Pri prvych pokusoch méZete nastavit vysku lana tak, aby pouZivatel stal na $pi¢kéch (,tippy toes®) a tym odlahil tchop rik. To umozni
pocit pokroku a postupné budovanie sily.

3. Ndsledne postupne zvy$ujte vysku lana (a prekazok), az kym pouZivatel nebude visiet Uplne nad zemou.

4. Ked pouZivatel zvladne poradie prekazok, zmerite ich rozloZenie! Skuste zvacsit rozostupy medzi nimi. Pamatajte, ze na drahu je mozné
namontovat aZ 9 prekazok.

5. Budte trpezlivi a uzite si tréning na Ninja drahe.



NINJA OVIRNA PROGA -VRV 10 M
NAVODILA ZA UPORABO

. OPOZORILA!

Samo za domaco uporabo.

Ni primerno za otroke, mlaj$e od 36 mesecev — dolge vrvi. Nevarnost zadavitve.

|zdelek se sme uporabljati le pod nadzorom odrasle osebe.

Montazo, prvi pregled in redne preglede mora opraviti odrasla oseba.

Nevarnost padca. Ne uporabljajte nad trdo podlago (beton, asfalt, tlakovci).

Pred vsako uporabo preverite vse dele kompleta. Poskodovane ali obrabljene dele takoj zamenjajte.
Ne uporabljajte med dezjem, mo¢nim vetrom ali kadar so elementi mokri/spolzki.

Uporabljajte samo na prostem.

Najvedja obremenitev kompleta: 200 kg (440 lbs).

Vrv lahko hkrati uporablja samo ena oseba.

Nepoobladéene osebe morajo biti oddaljene najmanj 3 m.

V primeru dvoma glede zdravstvenega stanja uporabnika se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.
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VSEBINA KOMPLETA

MESTO UPORABE IN MONTAZE

Komplet je namenjen izkljuéno za zunanjo uporabo.

Minimalno varnostno obmodje: 2 m okoli vrvi.

Nepooblaséene osebe: najmanj 3 m (10 ft) od kompleta.

Podlaga: trava, zemlja, pesek ali blazilna podloga.

Montaza nad betonom, asfaltom ali tlakovci je prepovedana.
Namestite med dve zdravi drevesi z najmanj$im premerom 30-35 cm.
Drevesi morata biti zdravi, ne trohneli in neposkodovani.

Najmanjsi premer debla: 30 cm (priporo¢eno 35-40 cm).
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4.MONTAZA
Korak 1: Dolocitev viSine vrvi
Vrv mora biti nastavljena tako, da so stopala najnizjega uporabnika pri visenju najve¢ 31 cm (12 palcev) nad tlemi.
Za doloditev zadetne visine:
- prosite najniZjega uporabnika, naj dvigne roke nad glavo;
- izmerite vi$ino od tal do konic prstov;
- dodajte 62 cm (24 palcev):
> 31 cm varnostne razdalje od tal,
231 cm poves vrvi pod obremenitvijo.
Za dosego zahtevanih 31 cm razdalje od tal bo morda potrebna ena ali dve prilagoditvi.



Korak 2: Namestitev za$¢ite za drevo
e Pred montazo vrvi ovijte zas¢itni trak okoli debla drevesa.

NAVODILA ZA MONTAZO

Napetostni del Del z zankami

Raglja Zanke se razlikujejo glede na dolzino traku.

Razdalja med dvema zankama: 0,4 m.
Drevo Drevo

NASTAVITEV VRVI

1 Konec z ragljo in dolg trak ovijte okoli dveh ustreznih dreves ali pritrdilnih tock, vsaj
en poln obrat.

Trak
prepogni
te na pol,
da
slackline
ostane
ravna.

Trak napeljite skozi os raglje. Prepricajte se, da je trak Povlecite ves ohlapen trak, dokler ni napet.
2 poravnan, 3

Pred kon&nim napenjanjem traku vstavite karabine v zanke!

Obrnite ragljo in jo odklenite s potegom sprostitvenega Premikajte rocico gor in dol, da
4 vzvoda. 5 napnete trak.

Raglje ne preobremenite - trak napnite le do potrebne napetosti.

E Ko je trak napet, se prepricajte, da je raglja ponovno zaklenjena s sprostitvenim vzvodom.

Slackline je zdaj
popolnoma
namescena in
pripravljena za
uporabo -

Rodcica mora biti vzporedna s trakom in obrnjena Vedno uporabite zas¢ito med UZIVAJTE!
navzdol. trakom in drevesom.

SPROSTITEV TRAKU

Odklenite ragljo z mo¢nim potegom sprostitvenega vzvoda. Odlocno nagnite ragljo ¢im bolj nazaj, dokler se trak vidno ne

sprosti.



5. OBVEZNI PREIZKUS OBREMENITVE

Pred uporabo se prepri¢ajte, da so vsi spoji trdno pritrjeni, nato izvedite obvezni preizkus obremenitve tako, da obesite teZzo 200 kg (440 Ibs)
ali odraslo osebo na razdalji 150 cm (5 ft) od vsakega konca vrvi. Proga mora biti brez ovir, nepooblas¢ene osebe pa morajo biti oddaljene
najmanj 3,1 m (10 ft). Ce imate dvome glede svojega zdravstvenega stanja, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

. PRAVILA UPORABE
Na kompletu je lahko hkrati samo en uporabnik.
Uporabljajte $portno obutev.
Za dostop do prvega elementa uporabite lestev ali stabilno plos¢ad.
Izogibajte se sunkovitim gibom, skokom in mo¢nemu zibanju.
Ne uporabljajte v slabih vremenskih razmerah.
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7.VZDRZEVANIJE IN PREGLEDI

e Pred vsako uporabo: preverite stanje traku, karabinov, raglje, ovir, vozlov in morebitne obrabe.
Tedensko: opravite celovit pregled celotnega kompleta.

Po deZju ali kadar je trak moker — ne uporabljajte.

Shranjujte na suhem mestu, ne puscajte dalj ¢asa na prostem.

8. ODSTRANJEVANJE
Odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za mesane odpadke, tekstil in kovine.

Ninja ovirna proga je vadbena proga - napredek prihaja postopoma.

Ne pri¢akujte, da bo uporabnik ob prvih poskusih opravil celotno progo.

1. Uporabite stabilno lestev ali plo$¢ad, da uporabnik doseZe prvo oviro in zaéne progo.

2. Pri prvih poskusih lahko nastavite visino vrvi tako, da uporabnik stoji na prstih (“tippy toes”) in s tem razbremeni oprijem rok. To
omogoca oblutek napredka in postopno krepitev modi.

3. Nato postopoma zvisujte visino vrvi (in ovir), dokler uporabnik popolnoma ne visi nad tlemi.

4. Ko uporabnik obvlada zaporedje ovir, spremenite njihovo razporeditev! Poskusite povecati razdalje med njimi. Ne pozabite, da lahko na
progo namestite do 9 ovir.

5. Bodite potrpezljivi in uzivajte v treningu na Ninja progi.



NINJA KLIOEIY TRASA - VIRVE 10 M

NAUDOIJIMO INSTRUKCUA

ISPEJIMAL!

Tik buitiniam naudojimui.

Netinka vaikams iki 36 ménesiy — ilgos virvés. Pasismaugimo pavojus.

Gaminj galima naudoti tik suaugusiojo priezitroje.

Montavima, pirmaja patikra ir reguliarias patikras turi atlikti suauges asmuo.

Kritimo pavojus. Nenaudoti vir§ kieto pavirsiaus (betono, asfalto, trinkeliy).

Prie$ kiekviena naudojima patikrinkite visas komplekto dalis. PaZeistas ar susidévéjusias dalis nedelsdami pakeiskite.
Nenaudoti lietaus metu, esant stipriam véjui ar kai elementai yra $lapi / slidGs.

Naudoti tik lauke.

Maksimali komplekto apkrova: 200 kg (440 lbs).

Virve vienu metu gali naudotis tik vienas asmuo.

Pasgaliniai asmenys turi bati ne aréiau kaip 3 m atstumu.

Kilus abejoniy dél naudotojo sveikatos buklés, pries naudojima pasitarkite su gydytoju.
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2. KOMPLEKTO SUDETIS

. NAUDOJIMO IR MONTAVIMO VIETA
Komplektas skirtas tik naudojimui lauke.
Minimali saugos zona: 2 m aplink virve.
Pasaliniai asmenys: maziausiai 3 m (10 ft) nuo komplekto.
Pagrindas: Zolé, zemé, smélis arba amortizuojantis kilimélis.
Draudziama montuoti vir§ betono, asfalto ar trinkeliy.
Montuoti tarp dviejy sveiky medziy, kuriy minimalus skersmuo 30-35 cm.
Medziai turi buti sveiki, nepazeisti ir nepuviniai.
Minimalus kamieno skersmuo: 30 cm (rekomenduojama 35-40 cm).
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4. MONTAVIMAS
1Zingsnis: Virvés aukscio nustatymas
Virveé turi bati nustatyta taip, kad Zemiausio naudotojo pédos kabant baty ne daugiau kaip 31 cm (12 coliy) vir$ Zemés.
o Pradiniam auksciui nustatyti:
- paprasykite Zemiausio naudotojo pakelti rankas aukstyn;
- iSmatuokite aukstj nuo zemés iki pirsty galiuky;
- pridékite 62 cm (24 colius):
> 31 cm prosvaisa,
231 cm virvés jlinkis esant apkrovai.
o Gali prireikti vieno ar dviejy papildomy reguliavimy, kad buty pasiekta reikiama 31 cm prodvaisa po naudotoju.



2 Zingsnis: MedZiy apsaugos montavimas
e Prie$ montuodami virve, apvyniokite medzio kamiena apsaugine juosta.

MONTAVIMO INSTRUKCIJA

|tempimo dalis Dalys su kilpomis

Jtempimo mechanizmas (reketas) Kilpos skiriasi priklausomai nuo juostos ilgio.

Atst 1 dviejy kilpy: 0,4 m. .
Medis stumas tarp dviejy kilpy; m, Medis

VIRVES NUSTATYMAS

'I Apvyniokite galg su reketu ir ilgg juostg aplink du tinkamus medzius arba tvirtinimo
taskus, bent vieng pilng apsisukima.

Sulenkite
juostg
per puse,
kad
slackline
islikty
lygi.

Perverkite juostg per reketo agj. Jsitikinkite, kad juosta tiesi. I8traukite visg laisva juosta, kol ji bus jtempta.

Prie$ galutinai jtempdami juosty, jkiSkite karabinus j kilpas!

Pasukite reketg ir atrakinkite jj patraukdami atleidimo svirtj. Kilnokite rankeng aukstyn ir
4 5 Zzemyn, kad jtemptuméte juosta.

Neperkraukite reketo - jtempkite juostg tik iki reikiamo lygio.

E Kai juosta jtempta, jsitikinkite, kad reketas vél uzrakintas naudojant atleidimo svirtj.

Slackline dabar
visiSkai paruosta

naudoti -
SMAGIAI
. Lo . - . LEISKITE
Rankenos padétis turi bati lygiagreti juostai ir nukreipta Visada naudokite apsaugas tarp LAIKA!
Zemyn. juostos ir medzio.
JUOSTOS ATLAISVINIMAS
Atrakinkite reketq stipriai patraukdami atleidimo svirtj. Tvirtai atlenkite reketq maksimaliai atgal, kol juosta

akivaizdziai atsilaisvins.



5. PRIVALOMAS APKROVOS TESTAS

Prie$ naudojima jsitikinkite, kad visos jungtys yra tvirtai pritvirtintos, ir atlikite privaloma apkrovos testg - pakabinkite 200 kg (440 Ibs) svorj
arba suaugusj asmenj 150 cm (5 ft) atstumu nuo kiekvieno virvés galo. Trasa turi biti be klit¢iy, o padaliniai asmenys turi bati bent 3,1 m (10
ft) atstumu. Jei abejojate savo sveikatos bikle, prie$ naudojimg pasitarkite su gydytoju.

NAUDOJIMO TAISYKLES

Vienu metu komplektu gali naudotis tik vienas asmuo.

Naudokite sportine avalyne.

Norédami pasiekti pirmg elementa, naudokite kopédias arba stabily paaukstinima.
Venkite staigiy judesiy, Suoliy ir didelio sitbavimo.

Nenaudokite esant blogoms oro sglygoms.
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PRIEZIORA IR PATIKROS

Prie$ kiekvieng naudojima: patikrinkite juostos, karabiny, reketo, klit¢iy, mazgy ir nusidévéjimo bukle.
Kartg per savaite: atlikite iSsamig viso komplekto patikra.

Po lietaus arba jei juosta $lapia — nenaudokite.

Laikykite sausoje vietoje, nepalikite ilgg laikag lauke.
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. UTILIZAVIMAS
Salinkite pagal vietinius misriy atlieky, tekstilés ir metalo atlieky tvarkymo reikalavimus.

Ninja kliGi¢iy trasa yra treniruociy trasa - pazanga vyksta palaipsniui.

Nesitikekite, kad naudotojas jveiks visa trasa pirmyjy bandymy metu.

1. Naudokite stabilias kopécias arba paaukstinima, kad naudotojas pasiekty pirma kliatj ir galéty pradéti trasa.

2. Pirmyjy bandymy metu galite nustatyti virvés aukstj taip, kad naudotojas stovéty ant pirsty galiuky (,tippy toes”) ir taip sumazinty
ranky apkrova. Tai leis pajusti pazangg ir palaipsniui stiprinti raumenis.

3. Veéliau palaipsniui didinkite virves (ir klitdiy) aukstj, kol naudotojas visiskai kabés vir§ zemés.

4. Kai naudotojas jvaldys klitic¢iy seka, pakeiskite jy isdéstyma! Pabandykite padidinti atstumus tarp jy. Atminkite, kad trasoje galima
sumontuoti iki 9 kliG¢iy.

5. Bukite kantrus ir mégaukités treniruotémis Ninja trasoje.



NINJA SKERSLU TRASE - VIRVE 10 M

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

. BRIDINAJUMI!
Tikai lietoSanai majas apstaklos
Nav piemérots bérniem lidz 36 ménesu vecumam — garas auklas. Nosmak$anas risks.
Izstradajumu drikst lietot tikai pieaugusa uzraudziba.
Uzstadisanu, pirmo parbaudi un regularas parbaudes javeic pieaugusajam.
Krianas risks. Nelietot virs cietas virsmas (betons, asfalts, brugis).
Pirms katras lieto$anas parbaudiet visas komplekta dalas. Bojatas vai nolietotas detalas nekavéjoties nomainiet.
Nelietot lietus laika, stipra véja vai ja elementi ir mitri/slideni.
Lietot tikai arpus telpam.
Maksimala komplekta slodze: 200 kg (440 lbs).
Vienlaikus virvi drikst izmantot tikai viena persona.
Nepiederosam personam jaatrodas vismaz 3 m attaluma.
Ja ir Saubas par lietotaja veselibas stavokli, pirms lietodanas konsultéjieties ar arstu.
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KOMPLEKTA SATURS

LIETOSANAS UN UZSTADISANAS VIETA

Komplekts paredzéts tikai lietosanai ara.

Minimala drosibas zona: 2 m ap virvi.

Nepiederosas personas: vismaz 3 m (10 ft) attaluma no komplekta.
Segums: zaliens, zeme, smiltis vai amortizéjoss paklajs.

Aizliegts uzstadit virs betona, asfalta vai bruga.

Uzstadit starp diviem veseliem kokiem ar minimalo diametru 30-35 cm.
Kokiem jabat veseliem, ne satrup&jusiem un nebojatiem.

Minimalais stumbra diametrs: 30 cm (ieteicams 35-40 cm).
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UZSTADISANA
1. solis: Virves augstuma noteik$ana
Virvei jabut noregulétai ta, lai zemaka lietotaja pedas karajoties atrastos ne augstak ka 31 cm (12 collas) virs zemes.
o Lai noteiktu sakotnéjo augstumu:
- paldziet zemakajam lietotajam pacelt rokas augsup;
- izmériet augstumu no zemes lidz pirkstu galiem;
- pieskaitiet 62 cm (24 collas):
> 31 cm klirenss,
° 31 cm virves ielieciens zem slodzes.
o Lai sasniegtu nepiecieSamo 31 cm klirensu zem lietotaja, var blt nepieciesama viena vai divas papildu regulésanas.

&



2, solis: Koku aizsargu uzstadisana
e Pirms virves uzstadiSanas aptiniet ap koka stumbru aizsargjoslu.

UZSTADISANAS INSTRUKCIJA

Spriegosanas dala Dala ar cilpam

Spridrata mehanisms Cilpas atskiras atkariba no lentes garuma.
Attalums starp divam cilpam: 0,4 m.
Koks Koks

VIRVES NOSTIPRINASANA

1 Aptiniet galu ar sprudratu un garo lenti ap diviem piemérotiem kokiem vai
stiprinajuma punktiem, vismaz vienu pilnu apgriezienu.

Salokiet
lenti uz
pusém,
lai
slackline
paliktu
plakana.

Izveriet lenti caur spridrata asi. Parliecinieties, ka lente ir - Izvelciet visu brivo lenti, lidz ta k|st nospriegota.
taisna. 3

Pirms galigas lentes nospriegoSanas ievietojiet karabines cilpas!

Pagrieziet spridratu un atblokéjiet to, pavelkot atbrivosanas Kustiniet rokturi uz aug$u un uz
4 sviru. 5 leju, lai nospriegotu lenti.

Neparslogojiet spriidratu - nospriegojiet lenti tikai lidz
nepiecieSamajam limenim.

Kad lente ir nospriegota, parliecinieties, ka spridrats atkal ir blokéta pozicija, izmantojot
atbrivo$anas sviru.

Slackline ir
pilniba uzstadita
un gatava
lietoSanai -
IZBAUDIET!
Rokturi janovieto paraléli lentei un vérstu uz leju. Vienmér izmantojiet aizsargus
starp lenti un koku.
LENTES ATLABINASANA
Atblokeéjiet spriidratu, stingri pavelkot atbrivosanas sviru. Stingri nolieciet spradratu maksimali atpakal, lidz lente

redzami atlaizas.




5. OBLIGATAIS SLODZES TESTS

Pirms lietoSanas parliecinieties, ka visi savienojumi ir ciesi nostiprinati, un veiciet obligato slodzes testu, pakarinot 200 kg (440 Ibs)
smagumu vai pieaugusu personu 150 cm (5 ft) attaluma no katra virves gala. Nodrosiniet, lai trase batu briva no skérsliem un nepiederosas
personas atrastos vismaz 3,1 m (10 ft) attaluma. Ja ir Saubas par veselibas stavokli, pirms lietoSanas konsultéjieties ar arstu.

. LIETOSANAS NOTEIKUMI
Vienlaikus komplektu drikst izmantot tikai viena persona.
Lietojiet sporta apavus.
Lai sasniegtu pirmo elementu, izmantojiet kapnes vai stabilu platformu.
Izvairieties no straujam kustibam, l&cieniem un lielam $Uposanas kustibam.
Nelietot nelabveéligos laikapstaklos.
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7. APKOPE UN PARBAUDES

e Pirms katras lietosanas: parbaudiet lentes, karabinu, spridrata, $kérslu, mezglu un nodiluma stavokli.
e Reizi nedéla: veiciet pilnu visa komplekta parbaudi.

e Pec lietus vai ja lente ir mitra — nelietot.

e Uzglabat sausa vieta, neatstat ilgstosi ara.

8. UTILIZACUA
Utilizét saskana ar vietéjiem noteikumiem par jaukto atkritumu, tekstila un metala atkritumu apsaimnieko$anu.

Ninja $kérs|u trase ir treninu trase - progress notiek pakapeniski.

Negaidiet, ka lietotajs pirmajos méginajumos spés pabeigt visu trasi.

1. Izmantojiet stabilas kapnes vai platformu, lai lietotajs varétu sasniegt pirmo $kérsli un sakt trasi.

2. Pirmajos méginajumos varat noregulét virves augstumu ta, lai lietotajs stavétu uz pirkstgaliem (“tippy toes”), tadéjadi samazinot roku
slodzi. Tas laus sajust progresu un pakapeniski attistit speku.

3. Péc tam pakapeniski palieliniet virves (un 8kérslu) augstumu, lidz lietotajs pilniba karajas virs zemes.

4. Kad lietotajs apgust $kérslu secibu, mainiet to izvietojumu! Méginiet palielinat attalumus starp tiem. Atcerieties, ka trasé var uzstadit
lidz 9 skérsliem.

5. Esiet pacietigi un izbaudiet treninus Ninja trasé.



NINJA TAKISTUSRADA - KOIS 10 M

KASUTUSJUHEND

. HOIATUSED!
Ainult koduseks kasutamiseks.
Ei sobi alla 36 kuu vanustele lastele — pikad n6orid. Lambumisoht.
Toodet tohib kasutada ainult taiskasvanu jarelevalve all.
Paigaldamise, esmase kontrolli ja regulaarse kontrolli peab tegema taiskasvanu.
Kukkumisoht. Arge kasutage kdva pinna (betoon, asfalt, tdnavakivi) kohal.
Enne igat kasutuskorda kontrollige koiki komplekti osi. Kahjustatud voi kulunud osad tuleb kohe valja vahetada.
Arge kasutage vihma, tugeva tuule v6i mirgade/libedate elementide korral.
Kasutada ainult dues.
Maksimaalne koormus: 200 kg (440 lbs).
Koit tohib korraga kasutada ainult Uks inimene.
Korvalised isikud peavad olema vahemalt 3 m kaugusel.
Kui kasutaja tervisliku seisundi osas on kahtlusi, konsulteerige enne kasutamist arstiga.
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KOMPLEKTI SISU

. KASUTUS- JA PAIGALDUSKOHT

Komplekt on mé&eldud ainult valitingimustes kasutamiseks.

Minimaalne ohutusala: 2 m tmber koie.

Korvalised isikud: vahemalt 3 m (10 ft) kaugusel komplektist.

Aluspind: muru, muld, liiv voi pehmendav matt.

Paigaldamine betooni, asfaldi voi tanavakivide kohale on keelatud.
Paigaldada kahe terve puu vahele, mille minimaalne labim&6t on 30-35 cm.
Puud peavad olema terved, mitte madanenud ega kahjustatud.

Tive minimaalne labimaot: 30 cm (soovitatav 35-40 cm).
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4, PAIGALDAMINE
Samm 1: Kbie kérguse maaramine
Kois tuleb seadistada nii, et madalaima kasutaja jalad oleksid rippudes maksimaalselt 31 cm (12 tolli) maapinnast.
o Algkdrguse maaramiseks:
- paluge madalaimal kasutajal tosta kaed iles;
- moGtke korgus maapinnast sdrmeotsteni;
- lisage 62 cm (24 tolli):
31 cm kliirensit,
231 cm koie labivajumist koormuse all.
o Vajalik vGib olla Uks vai kaks taiendavat reguleerimist, et saavutada ndutud 31 cm kliirens kasutaja all.



Samm 2: Puu kaitse paigaldamine
e Enne koie paigaldamist mahkige kaitserihm imber puutlve.

PAIGALDUSJUHEND
Pingutusosa Aasadega osa
Pinguti (rats) Aasad varieeruvad séltuvalt rihma pikkusest.
Kahe aasa vaheline kaugus: 0,4 m.
Puu
KOIE SEADISTAMINE

'I Mahkige pingutiga ots ja pikk rihm Gmber kahe sobiva puu voi kinnituspunkti
vahemalt ihe taispoordega.

Viige rihm I4bi pinguti telje. Veenduge, et rihm oleks sirge. Témmake kogu I5tv rihm labi, kuni see on pingul.

Enne 16plikku pingutamist sisestage karabiinid aasadesse!

Pdorake pingutit ja vabastage see, tommates Liigutage kaepidet ules ja alla, et
4 vabastushooba. 5 rihma pingutada.

E Kui rihm on pingul, veenduge, et pinguti on vabastushoova abil taas lukustatud.

rihm on selgelt I6tvunud.

Voldi
rihm
pooleks,
et
slackline
pisiks
sirge.

Arge koormake pingutit iile - pingutage rihm ainult vajalikule tasemele,

Slackline on
niid taielikult
paigaldatud ja
kasutusvalmis -

L ) ) HEAD LOBU!
Ké&epide peab olema rihmaga paralleelne ja suunatud Kasutage alati kaitseid rihma ja
allapoole. puu vahel.

RIHMA VABASTAMINE

Vabastage pinguti, tommates tugevalt vabastushooba. Kallutage pinguti otsustavalt maksimaalselt tahapoole, kuni




5. KOHUSTUSLIK KOORMUSTEST

Enne kasutamist veenduge, et kdik tihendused on kindlalt kinnitatud, ning viige 1abi kohustuslik koormustest, riputades 200 kg (440 Ibs)
raskuse voi taiskasvanu 150 cm (5 ft) kaugusele mdlemast koie otsast. Hoidke rada takistustest vaba ja tagage, et kdrvalised isikud viibivad
vdahemalt 3,1 m (10 ft) kaugusel. Kui teil on kahtlusi oma tervisliku seisundi osas, konsulteerige enne kasutamist arstiga.

. KASUTUSREEGLID
Korraga ainult Uks kasutaja.
Kasutage spordijalatseid.
Esimese elemendi saavutamiseks kasutage redelit voi stabiilset platvormi.
Valtige jarske liigutusi, hiippeid ja tugevat kdikumist.
Arge kasutage halbade ilmastikutingimuste korral.
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HOOLDUS JA KONTROLL
Enne igat kasutuskorda: kontrollige rihma, karabiinide, pinguti, takistuste, solmede ja kulumiste seisukorda.
lganadalaselt: tehke kogu komplekti pohjalik kontroll.
Parast vihma voi kui rihm on marg — arge kasutage.
Hoidke kuivas kohas, arge jatke pikaks ajaks Gue.
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. KAITLEMINE
Kaidelda vastavalt kohalikele sega-, tekstiili- ja metallijadtmete kaitlemise eeskirjadele.

©

Ninja takistusrada on treeningrada - edasiminek toimub jark-jargult.

Arge oodake, et kasutaja suudab kogu raja esimestel katsetel ldbida.

1. Kasutage stabiilset redelit v3i platvormi, et kasutaja jouaks esimese takistuseni ja saaks alustada.

2. Esimestel katsetel voite seadistada kdie kdrguse nii, et kasutaja seisab varvastel (“tippy toes”), vahendades kate koormust. See aitab
tunda edusamme ja arendada joudu jark-jargult.

3. Seejarel tostke koie (ja takistuste) kdrgust samm-sammult, kuni kasutaja ripub taielikult maapinnast lahti.

4. Kui kasutaja on takistuste jarjekorra omandanud, muutke nende paigutust! Proovige suurendada vahemaid. Pidage meeles, et rajale
saab paigaldada kuni 9 takistust.

5. Olge kannatlik ja nautige treeningut Ninja rajal.



NINJA AKADALYPALYA - KOTEL 10 M

HASZNALATI UTMUTATO

. FIGYELMEZTETESEK!
Kizarélag haztartasi hasznalatra.
36 hdnapos kor alatti gyermekek szamdra nem alkalmas — hosszu kételek. Fulladasveszély.
A termék csak felnétt felligyelete mellett hasznalhatd.
Az Osszeszerelést, az elsé ellenérzést és a rendszeres vizsgalatokat felnSttnek kell elvégeznie.
Leesés veszélye. Ne hasznalja kemény fellilet (beton, aszfalt, térko) felett.
Minden hasznélat elétt ellendrizze a készlet 6sszes elemét. A sériilt vagy elhaszndlddott alkatrészeket azonnal cserélje ki.
Ne haszndlja esében, erds szélben, illetve ha az elemek nedvesek/csliszdsak.
Kizardlag kaltéri hasznalatra.
A készlet maximalis terhelhetdsége: 200 kg (440 lbs).
A kételet egyszerre csak egy személy hasznalhatja.
Illetéktelen személyeknek legaldbb 3 m tévolsagban kell tartézkodniuk.
Amennyiben kétség merll fel a felhasznald egészségi allapotaval kapcsolatban, haszndlat elétt konzultaljon orvossal.
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. A KESZLET TARTALMA

N

A HASZNALAT ES AZ OSSZESZERELES HELYE

A készlet kizardlag kiltéri hasznalatra készult.

Minimdlis biztonsdgi zéna: 2 m a kotél kéral.

Illetéktelen személyek: legaldbb 3 m (10 ft) tavolsdgra a készlettdl.

Talaj: fii, fold, homok vagy Utéscsillapitd szényeg.

Tilos beton, aszfalt vagy térké folé szerelni.

Két egészséges fa kozé szerelje fel, amelyek minimalis dtméréje 30-35 cm.

A fédknak egészségesnek, korhaddasmentesnek és sérilésmentesnek kell lennilk.
A t6rzs minimalis atméréje: 30 cm (ajanlott 35-40 cm).
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4. 6SSZESZERELES
1. Iépés: A kétél magassaganak meghatarozdsa
A kotelet Ugy kell beallitani, hogy a legalacsonyabb felhaszndld laba fliggeszkedés kdzben legfeljebb 31 cm-rel (12 hiivelyk) legyen a
talaj felett.
e A kezdeti magassdg meghatdrozdsahoz:
- kérje meg a legalacsonyabb felhaszndlét, hogy emelje fel a karjat;
- mérje meg a talajtél az ujjbegyekig mért magassagot;
-adjon hozzd 62 cm-t (24 hivelyk):
> 31 cm szabad magasség,
231 cm kotélbehajlds terhelés alatt.
Eléfordulhat, hogy egy vagy két utdlagos bedllitas szlikséges a kivant 31 cm-es szabad magassag eléréséhez.



2. Iépés: A fak védelmének felszerelése
o A kotél felszerelése elétt tekerje a védészalagot a fatorzs koré.

OSSZESZERELESI UTMUTATO

Feszit6 szakasz Hurkos szakasz
Racsnis feszité A hurkok a heveder hosszatdl fliggéen valtoznak.
Két hurok kozétti tavolsag: 0,4 m.
Fa Fa
A KOTEL BEALLITASA
'I Tekerje a racsnis véget és a hosszu hevedert két megfelel6 fa vagy rogzitési pont
koré legalabb egy teljes korben.

Hajtsa
félbe a
hevedert]
hogy a
slackline
lapos

maradijor)

Vezesse at a hevedert a racsni tengelyén. Gy6z6djon meg Huzza &t az 6sszes laza hevedert, amig meg nem feszlil.
2 réla, hogy a heveder egyenes. 3

A végs6 feszités el6tt helyezze be a karabinereket a hurkokba!

Forditsa el a racsnit, és oldja ki a kioldékar meghtzaséval. Mozgassa a kart fel és le a
4 5 heveder megfeszitéséhez.

Ne terhelje tdl a racsnit - csak a sziikséges mértékig feszitse meg a
hevedert.

Amikor a heveder meg van feszitve, gy6z6djon meg réla, hogy a racsni a kioldékar
segitségével ismét zért helyzetbe kerult.

A slackline
teljesen be van
éllitva és
hasznélatra kész
-J0

A kar legyen parhuzamos a hevederrel, lefelé iranyitva. Mindig hasznaljon SZORAKOZAST!

Kédéelemeket a heveder és afa
0z0tt.

A HEVEDER KIOLDASA

Oldja ki a racsnit a kioldékar hatdrozott meghtzaséval. Hatdrozottan hajtsa hétra a racsnit a lehetd legnagyobb
mértékben, amig a heveder lathatéan meglazul.



5. KOTELEZO TERHELESI TESZT

Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy minden csatlakozés megfeleléen meg van hizva, majd végezze el a kotelezd terhelési tesztet 200
kg (440 Ibs) suly vagy egy felnétt személy felfliggesztésével a kétél mindkét végétdl 150 cm (5 ft) tavolsdgban. Tartsa a pélyat
akaddlymentesen, és biztositsa, hogy illetéktelen személyek legaldbb 3,1 m (10 ft) tdvolsdgban legyenek. Egészségligyi kétség esetén
hasznalat el6tt konzultaljon orvossal.

. HASZNALATI SZABALYOK
A készletet egyszerre csak egy személy haszndlhatja.
Hasznaljon sportcipot.
Az elsd elem eléréséhez hasznaljon létrat vagy stabil emelvényt.
Kerulje a hirtelen mozdulatokat, ugrdsokat és nagy kilengéseket.
Ne haszndlja kedvezétlen idéjarasi korilmények kozott.
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7. KARBANTARTAS ES ELLENORZES
e Minden hasznélat elétt: ellendrizze a heveder, a karabinerek, a racsni, az akadélyok, a csomok és az esetleges kopdsok allapotat.
o Hetente: végezzen teljes korll ellendrzést az egész készleten.

e Esé utdn vagy ha a heveder nedves — ne hasznélja.

e Szdraz helyen tarolja, ne hagyja hosszabb ideig a szabadban.

8. HULLADEKKEZELES

A helyi eléirdsoknak megfeleléen kezelje a vegyes, textil- és fémhulladékot.

A Ninja akadalypalya egy edz6palya - a fejlédés fokozatosan torténik.

Ne varja el, hogy a felhasznald az elsé prébdlkozasok sordn teljesitse az egész palyat.

1. Haszndljon stabil létrat vagy emelvényt, hogy a felhasznalé elérje az elsé akadalyt és elkezdhesse a palyat.

2.Az els6é prébdlkozasok sordn bedllithatja a kotél magassdgat Ugy, hogy a felhasznald labujjhegyen alljon (,tippy toes”), ezzel
tehermentesitve a kézfogast. Ez elésegiti a sikerélményt és az erd fokozatos fejlédését.

3. Ezutan fokozatosan emelje a kétél (és az akaddlyok) magassagat, amig a felhasznald teljesen a talaj felett nem fligg.

4. Amikor a felhasznalé elsajatitja az akadalyok sorrendjét, valtoztassa meg az elrendezést! Prébalja novelni a koztiik lévé tavolsagot. Ne
feledje, hogy a pélyara legfeljebb 9 akadaly szerelhetd fel.

5. Legyen tirelmes, és élvezze a Ninja palyan végzett edzést.



NINJA OBSTACLE COURSE - FRANGHIE 10 M

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

AVERTISMENTE!

Numai pentru uz casnic.

Nu este potrivit pentru copii sub 36 de luni — franghii lungi. Pericol de strangulare.

Produsul trebuie utilizat numai sub supravegherea unui adult.

Asamblarea, prima verificare si inspectiile regulate trebuie efectuate de un adult.

Risc de cadere. Nu utilizati deasupra suprafetelor dure (beton, asfalt, pavaj).

Verificati toate componentele inainte de fiecare utilizare. TnLocuitj imediat piesele uzate sau deteriorate.
Nu utilizati pe ploaie, vant puternic sau dacd elementele sunt umede/alunecoase.

Numai pentru utilizare in exterior.

Sarcind maxima admisa: 200 kg (440 lbs).

Franghia poate fi utilizatd de o singurd persoand la un moment dat.

Persoanele neautorizate trebuie sa pastreze o distanta de cel putin 3 m.

in caz de indoieli privind starea de s&nétate a utilizatorului, consultati un medic inainte de utilizare.
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. CONTINUTUL SETULUI

3. LOCATIA DE UTILIZARE $I INSTALARE

Setul este destinat exclusiv utilizarii in exterior.

Zona minimd de sigurantd: 2 m in jurul franghiei.

Persoanele neautorizate: minimum 3 m (10 ft) de set.

Sol recomandat: iarba, pamant, nisip sau covor de protectie amortizant.
Este interzisa instalarea deasupra betonului, asfaltului sau pavajului.
Instalati intre doi copaci sandtosi, cu diametrul minim de 30-35 cm.
Copacii trebuie sa fie sandtosi, fard putrezire sau deteriorari.

Diametrul minim al trunchiului: 30 cm (recomandat 35-40 cm).

4. INSTALARE
Pasul 1: Determinarea inaltimii franghiei
Franghia trebuie reglatd astfel incat picioarele celui mai scund utilizator sd nu fie la mai mult de 31 cm (12 inch) deasupra solului in
timpul suspendarii.
e Pentru a determina indltimea initiala:
- rugati cel mai scund utilizator s3 ridice mainile;
- masurati inaltimea de la sol pand la varful degetelor;
-adaugati 62 cm (24 inch):
°31 cm spatiu liber,
> 31 cm pentru intinderea frnghiei sub sarcina.
o Pot fi necesare una sau doua ajustari suplimentare pentru a obtine indltimea liberd de 31 cm dorita.



Pasul 2: Protejarea copacilor
¢ Inainte de instalarea franghiei, infdsurati banda de protectie in jurul trunchiului copacului.

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ

Sectiune de tensionare Sectiune cu bucle

Dispozitiv cu clichet (ratchet) Bucle variabile in functie de lungimea chingii.
Distanta dintre doua bucle: 0,4 m.
Copac ' Copac
REGLAREA FRANGHIEI

1 Tnfé§ura1i capatul cu clichet si chinga lunga in jurul a doi copaci sau puncte de fixare
potrivite, cel putin o data.

indoiti
chinga
pentru a
ramane
plata,

Treceti chinga prin axul clichetului. Asigurati-va ca este - Trageti toatd chinga liberd pana cand devine tensionata.
dreapta. 3

Tnainte de tensionarea final3, introduceti carabinierele in bucle!

Rotiti clichetul si eliberati-I tragand maneta de blocare. Miscati maneta in sus si in jos
4 5 pentru a tensiona chinga.

Nu supratensionati - strangeti doar cét este necesar,

E Dupa tensionare, asigurati-va ca clichetul este din nou blocat cu ajutorul manetei.

Slackline-ul este
complet instalat

si gata de
utilizare -
- . ) ) e DISTRACTIE
Maneta trebuie sa fie paralela cu chinga, orientata in jos. Folositi intotdeauna protectii PLACUTA!
intre chinga si copac.
ELIBERAREA CHINGII
Deblocati clichetul tragand ferm maneta de blocare. Tmpingeti clichetul inapoi cat mai mult posibil pana cand

chinga se slabeste vizibil.



5. TEST OBLIGATORIU DE SARCINA

Tnainte de utilizare, asigurati-vé c& toate conexiunile sunt bine stranse si efectuati un test de sarcina de 200 kg (440 Ibs) sau suspendati un
adult la 150 cm (5 ft) de fiecare capét al franghiei. Mentineti zona libera de obstacole si asigurati-va cd persoanele neautorizate se afla la cel
putin 3,1 m (10 ft) distanta. in caz de indoieli privind starea de sanatate, consultati un medic inainte de utilizare.

6. REGULI DE UTILIZARE

e O singura persoana poate utiliza setul la un moment dat.

e Purtati incaltaminte sport.

e Folositi o scard stabila sau o platformd pentru a ajunge la primul element.
e Evitati miscarile bruste, sariturile si balansdrile excesive.

o Nu utilizati in conditii meteorologice nefavorabile.

~N

. INTRETINERE SI VERIFICARE

Tnainte de fiecare utilizare: verificati chinga, carabinierele, clichetul, obstacolele, nodurile si eventualele semne de uzur.
Saptamanal: efectuati o inspectie completd a setului.

Nu utilizati daca este ud dupa ploaie.

Depozitati intr-un loc uscat, nu ldsati afard pentru perioade lungi.

8. ELIMINARE
Eliminati deseurile mixte, textilele si metalul conform reglementarilor locale.

Parcursul Ninja este un traseu de antrenament - progresul se face treptat.

Nu va asteptati ca utilizatorul s3 finalizeze intregul traseu din primele incercari.

1. Utilizati o scard sau o platforma stabild pentru a ajunge la primul obstacol.

2. La Tnceput, reglati indltimea astfel incat utilizatorul sa atinga solul pe varfuri (,tippy toes”) pentru a reduce sarcina asupra mainilor.
3. Cresteti treptat inaltimea pana cand utilizatorul este complet suspendat deasupra solului.

4. Dupd ce obstacolele sunt stapanite, modificati ordinea si mariti distanta dintre ele. Pe traseu pot fi montate maximum 9 obstacole.
5. Fiti rabdatori si bucurati-va de antrenamentul pe traseul Ninja!



NINJA POLIGON S PREPREKAMA - UZE 10 M

UPUTE ZA UPORABU

1. UPOZORENJA!

e Samo za kuénu uporabu.

e Nije prikladno za djecu mladu od 36 mjeseci — duga uzad. Opasnost od gusenja.

e Proizvod se smije koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe.

e Montazu, prvu provjeru i redovite preglede mora obaviti odrasla osoba.

e Opasnost od pada. Ne koristiti iznad tvrdih povr$ina (beton, asfalt, poplo¢ene povrsine).
e Prije svake uporabe provjerite sve dijelove. Otecene ili istrodene dijelove odmah zamijenite.
o Ne koristiti po kisi, jakom vjetru ili ako su elementi mokri/skliski.

e Samo za vanjsku uporabu.

e Maksimalno optereéenje: 200 kg (440 lbs).

e Uze smije koristiti samo jedna osoba u isto vrijeme.

o Neovlastene osobe moraju biti udaljene najmanje 3 m.

e U slucaju sumnje u zdravstveno stanje korisnika, prije uporabe posavjetujte se s lije¢nikom.
2. SADRZAJ KOMPLETA

3. MJESTO POSTAVLJANJA | UPORABE

e Komplet je namijenjen iskljucivo za vanjsku uporabu.

e Minimalna sigurnosna zona: 2 m oko uzeta.

e Neovlastene osobe: najmanje 3 m (10 ft) udaljenosti od kompleta.

e Preporucena podloga: trava, zemlja, pijesak ili zastitna podloga koja ublaZzava udarce.

e Zabranjeno postavljanje iznad betona, asfalta ili poplo¢anih povrsina.

e Postaviti izmedu dva zdrava stabla promjera najmanje 30-35 cm.

e Stabla moraju biti zdrava, bez trulezi i o$teéenja.

e Minimalni promjer debla: 30 cm (preporu¢eno 35-40 cm).

4, MONTAZA

Korak 1: Odredivanje visine uZeta
UZe treba podesiti tako da stopala najnizeg korisnika tijekom visenja ne budu vise od 31 cm (12 ina) iznad tla.
e Za odredivanje pocletne visine:
- zamolite najnizeg korisnika da podigne ruke;
- izmijerite visinu od tla do vrhova prstiju;
- dodajte 62 cm (24 in¢a):
231 cm sigurnosnog razmaka,
231 cm za istezanje uzeta pod opterecenjem.
e Mozda e biti potrebno jedno ili dva dodatna pode$avanja kako bi se postigla Zeljena visina od 31 cm.



Korak 2: Zastita stabala
o Prije postavljanja uzeta omotajte zastitnu traku oko debla stabla.

UPUTE ZA MONTAZU

Dio za zatezanje Dio s petljama

Zatezac s Cegrtaljkom Petlje se razlikuju ovisno o duljini trake.

Stablo Razmak izmedu dvije petlje: 0,4 m. Stablo

PODESAVANJE UZETA

1 Omotajte kraj s ¢egrtaljkom i dugu traku oko dva odgovarajuca stabla ili pricvrsne
tocke najmanje jednom.

Presavijt
e traku
kako bi
ostala
ravna,

Provucite traku kroz osovinu egrtaljke. Provjerite da je - Povucite sav labavi dio trake dok ne postane zategnuta.
traka ravna. 3

Prije konacnog zatezanja umetnite karabinere u petlje!

Okrenite Cegrtaljku i otpustite je povlacenjem poluge za Pomicite polugu gore-dolje kako
4 otpustanje. 5 biste zategnuli traku.

Nemojte pretjerano zatezati - zategnite samo koliko je potrebno,|

E Nakon zatezanja provjerite je li ¢egrtaljka ponovno zaklju¢ana pomocu poluge.

Slackline je
potpuno
postavljen i
spreman za
" . . uporabu -
Poluga treba biti paralelna s trakom i usmjerena prema Uvijek koristite zastitu izmedu UZIVAJTE!
dolje. trake i stabla.
OTPUSTANIJE TRAKE
Otpustite ¢egrtaljku snaznim povlacenjem poluge za otpustanje. Gurnite ¢egrtaljku unatrag $to je viSe moguce dok se traka

vidljivo ne olabavi.



5. OBVEZNI TEST OPTERECENJA

Prije uporabe provjerite jesu li svi spojevi pravilno zategnuti te provedite test opterecenja od 200 kg (440 Ibs) ili objesite odraslu osobu na
udaljenosti od 150 cm (5 ft) od svakog kraja uZeta. Odrzavajte podrucje bez prepreka i osigurajte da su neovlastene osobe udaljene
najmanje 3,1 m (10 ft). U slu¢aju sumnje u zdravstveno stanje, prije uporabe posavjetuijte se s lije¢nikom.

6. PRAVILA UPORABE

e Samo jedna osoba smije koristiti komplet u isto vrijeme.

o Nosite sportsku obudu.

e Koristite stabilne ljestve ili platformu za dolazak do prvog elementa.
o Izbjegavajte nagle pokrete, skakanje i pretjerano njihanje.

e Ne koristiti u nepovoljnim vremenskim uvjetima.

7. ODRZAVANJE | PROVJERA

o Prije svake uporabe: provjerite traku, karabinere, ¢egrtaljku, prepreke, ¢vorove i znakove troSenja.
e Tjedno: izvrite potpunu kontrolu kompleta.

o Ne koristiti ako je mokro nakon kise.

o Cuvati na suhom mjestu, ne ostavljati dugo na otvorenom.

8. ODLAGANIJE
Odlozite mijesani, tekstilni i metalni otpad u skladu s lokalnim propisima.

Ninja poligon je trening staza - napredak dolazi postupno.

Ne olekujte da ce korisnik zavréiti cijelu stazu pri prvim poku$ajima.

1. Koristite stabilne ljestve ili platformu kako bi korisnik dosegnuo prvu prepreku.

2. Na pocetku podesite visinu tako da korisnik stoji na prstima (,tippy toes”) kako bi se smanjilo opterecenje na rukama.

3. Postupno povecavajte visinu dok korisnik ne bude potpuno podignut od tla.

4. Kada savlada redoslijed prepreka, promijenite raspored i povecajte razmak izmedu njih. Na stazu se moZe postaviti najvise 9 prepreka.
5. Budite strpljivi i uzivajte u treningu na Ninja poligonu!



HUHLA NOMTUIOH CA NPENPEKAMA -YXXE 10 M

YIMYTCTBO 3A YINOTPEBY

. YMO30PEHA!
Camo 3a KyhHy ynoTtpeby.
Hwje norogHo 3a neuy Mnahy on 36 Meceum — ayra y»xag. OnacHOCT of rylwersba.
Mpown3Bog ce cMe KOPUCTUTU UCKIbYYMBO MOA HaA30pPOM ofpacne ocobe.
MoHTa)Ky, NpBy NpoBepy v pefoBHe KOHTPoNe Mopa 06aBuTK oapacna ocoba.
OnacHocT oa naga. He KopucTuTu n3Hag TBpAMX NoBpLUMHa (6eToH, acdanT, NNoYHMLM).
Mpe cBake ynoTtpebe nposepuTe cee aenose. OwTeheHe NN UCTPOLLEHE eN0Be OfMaX 3aMeHuTe.
He KOpUCTWUTY NO KULLIK, jaKOM BETPY WK aKO CY EN1eMEHTU MOKPU/KNN3aBU.
CaMo 3a crosbaltby ynoTpeby.
MakcumanHo ontepeherse: 200 kr (440 Lbs).
YKe Mo)ke KOPUCTUTU caMo jefiHa ocoba y UCTO BpeMe.
HeoBnawheHe ocobe Mopajy 6UTK yaameHe HajMarbe 3 M.
Y cnyvajy cyMrbe y 30paBCTBEHO CTakbe KOPUCHUKA, Npe ynoTpebe KoHCyNTyjTe nekapa.

g

CALPXAJ KOMINETA

MECTO NOCTAB/bAHA U YTIOTPEBE

KoMnneT je HaMerseH UCK/bYUMBO 3a CNOsballikby YNnoTpeby.

MuHnManHa 6e36eaHOCHa 30Ha: 2 M OKO Y>KeTa.

HeosnawheHe ocobe: Hajmarbe 3 M (10 ft) on komnnera.

MpenopyyeHa nognora: Tpaea, 3eMsba, Necak Uv 3alWTUTHa NoA/0ra Koja yonakasa yaapue.
3abpatbeHo NocTaB/bake U3Haa 6eToHa, acdhanTa UK NNOYHUKA.

MocTtaBuTn namehy aBa 3gpaBa ctabna npeyHrka HajMarse 30-35 um.

Crabna Mopajy 6uTv 3apaBsa, 6e3 Tpynexxu n owTteherba.

MwuHuManHu npeyHnk ctabna: 30 um (Nnpenopy4veHo 35-40 um).

e o 0 0 0 0 0 0 W
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MOHTAXA
Kopak 1: OppehuBatse BUCKHE yKeTa
Y>ke Tpeba noaecuTn Tako Aa cTonana HajHUXKer KOPUCHWKA TOKOM Bellakba He 6yay Buwe og 31 um (12 nHua) nsHag tna.
e 3a oapehurBarbe NoOYETHe BUCKHE:
- 3aMONNTE HajHUXKET KOPUCHMKA Aa NOAUTHE PYKe;
- M3MepuTe BUCUHY Of, TNa A0 BPXOBa NPCTUjy;
- popajte 62 uM (24 nHya):
° 31 uM 6e3begHOCHOr pa3Maka,
231 uM 3a nctesarse y>keta nog ontepehersem.
e Moxkaa he 6UTK NoTpebHO jeaHO MW ABa AOAATHA NOAELaBarba Kako 61 ce NOCTUMNA »KerbeHa BUCKHa o 31 uM.



Kopak 2: 3awTuTa ctabana
e [Ipe nocTaBs/batba y>KeTa OMOTajTe 3alTUTHY TPaKy oKo cTtabna.

YNYTCTBO 3A MOHTAXY
[leo 3a 3aTesarbe [leo ca nembama
3aTesau ca YerpTasbkom MeT/be Bapupajy y 3aBUCHOCTU Off AY>KVHE TpaKe.
Pa3mak nsmel Be netbe: 0,4 M.
Crabno Dy A Crabno
MOOELWABAHSE YXKETA
1 O6MmoTajTe Kpaj ca YerpTas/bkoMm U Ayry TpaKy oko ABa oarosapajyha ctabna wnu tauke
npuuspwhunBarba HajMare jeJHOM.
Mpecaswij|
Te Tpaky
Kako 61
ocTtana
paeHa.
2 MpoByuKTe TpaKy KPO3 OCOBUHY YerpTasbke. YsepuTe ce aa je - MoByuuTe caB NabaBy feo Tpake AOK He MOCTaHe 3aTerHyTa.
Tpaka paBHa.

Mpe KoHauHor 3aTe3atba yMeTHUTE KapabuHepe y netbe!

OKpeHWTe yerpTasbKy 1 OTMyCTUTE je NoBJaYerbem nosyre 3a MomepajTe nonyry rope-gone Kako
oTnywTare. 6ucTe 3aTernu Tpaky.

He npeHanuratyi - 3aTerHunTe Camo KOMvKo je noTpebHo,

E HakoH 3aTe3arba npoBepuTe Aa N je yerpTasbka MOHOBO 3aK/byyaHa Nomony nonyre,

Slackline je
noTnyHo
NoCTaBsbeH 1
crpemaH 3a
ynotpe6y -

Monyra Tpe6a aa Gyne napanesHa ca TPakoMm 1 ycMepeHa YBek KopucTuTe 3aWwTtuty nsmehy YXNBAJTE!

Hagone. Tpake v cTabna.

OTNYLUTAHE TPAKE
OTnycTnTe YerptasbKy CHaXKHUM MOBIauetbeM MoJslyre 3a OTMyLuTakbe. ypHUTe YerpTasbKy yHasag WTo je Bulue moryhe ok ce Tpaka

BUA/bUBO He onabasu.



5. OBABE3AH TECT OMTEPEREHA

Mpe ynotpe6e npoBepuTe fa N Cy CBM CMOjeBY NPABUIHO 3aTerHy TV 1 U3BpLKUTe TecT onTepehetba of 200 kr (440 Ibs) nnn obecute ogpacny
ocoby Ha ypambeHoctn of 150 um (5 ft) oa cBakor Kpaja yxeta., OfpaBajTe npocTop Ge3 npenpeka 1 ocurypajte fa cy HeosnawheHe ocobe
yAasbeHe Hajmarbe 3,1 m (10 ft). Y cnyuajy cymibe y 34paBCTBEHO CTatbe, Npe yrnoTpete KOHCYNTYyjTe nekapa.

6. NMPABWJTA YNOTPEBE

e CaMo jeaHa ocoba cMe KOPUCTUTU KOMMANET y UCTO BpeMe.

e Hocute cnopTtcky o6yhy.

o Kopuctute ctabunHe MepaesuHe nav nNNathopMy 3a NPUCTYN NPBOM €NeMEHTY.
e W36erasajTe Harne NOKpeTe, CKakarbe 1 NPETEPaHO /by bakbe.

e He KOpPUCTUTU Y HENOBOSLHUM BPEMEHCKMM YCNOBKMA.

7. ONPXXABAHSE 1 MPOBEPA

o [pe cBake ynotpebe: npoBepuTe Tpaky, kKapabuHepe, YerpTasbKy, NpPenpeKke, YBOPOBE 1 3HaKoBE Xxabarba.
e HeperbHo: U3BPLUKUTE NOTMYHY KOHTPONY KOMNAETa.

e He KOPWUCTUTK aKo je MOKPO HaKOH KuLue.

e YyBaTW Ha CYBOM MeCTy, He OCTaB/baTl Ayro Ha OTBOPEHOM.

8. ONTATAHE
OpnoxunTe MEWOBUTY, TEKCTUNTHWU 1 METaNTHWU OTNaj, y CKNnagy ca NoKanHUM nponucuma.

HWHa NonnroH je TpeHa)kHa cTasa - Hanpeaak A01a3un NocTeneHo.

He oyekyjTe na he KOPUCHWK 3aBPLUNTU LieNly CTasy U3 NPBUX NOKyLUaja.

1. Kopuctute ctabunHe MepaeBvHe unv nnathopmMy Kako 61 KOPUCHWK AOCTUrao NpBy Npenpekxy.

2.Ha noyeTky nogecuTe BUCMHY Tako 4@ KOPUCHMK CTojU Ha NpcTuMa (,tippy toes”) kako 6u ce cMarbuno onTepeherbe Ha pyKama.

3.MocTeneHo noBehaBajTe BUCMHY [OK KOPUCHWK He Byae NoTnyHO NOAUTHYT o4 TNna.

4. Kapa caBnapa pefnocnen npenpeka, npoMenuTe pacnopes 1 nosehajte pasmak nsMmehy mux. Ha cTasy ce Mo>ke nocTaBUTH HajsuLe
9 npenpeka.

5. byauTe CTPN/bUBK U Y)KMBaAjTE Y TPEHWHTY Ha HuHLa nonurory!



PARCOURS NINJA - CORDE 10 M
NOTICE D'UTILISATION

AVERTISSEMENTS !

Usage domestique uniquement.

Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois — longues cordes. Risque de strangulation.

Le produit doit étre utilisé uniguement sous la surveillance d’un adulte.

Le montage, la premiére vérification et les contréles réguliers doivent étre effectués par un adulte.
Risque de chute. Ne pas utiliser au-dessus de surfaces dures (béton, asphalte, pavés).

Vérifiez tous les éléments avant chaque utilisation. Remplacez immédiatement les pieces usées ou endommagées.
Ne pas utiliser sous la pluie, par vent fort ou si les éléments sont mouillés/glissants.

Usage extérieur uniqguement.

Charge maximale : 200 kg (440 lbs).

La corde ne peut étre utilisée que par une seule personne a la fois.

Les personnes non autorisées doivent se tenir a au moins 3 m de distance.

En cas de doute concernant l'état de santé de lutilisateur, consultez un médecin avant utilisation.

®© o 06 0 0 0 0 0 0 0 0 0 =
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. CONTENU DU KIT

LIEU D'INSTALLATION ET D'UTILISATION

Le kit est destiné exclusivement a un usage extérieur.

Zone de sécurité minimale : 2 m autour de la corde.

Personnes non autorisées : au moins 3 m (10 ft) du kit.

Sol recommandé : herbe, terre, sable ou tapis amortissant.
Installation interdite au-dessus du béton, de l'asphalte ou des pavés.
Installer entre deux arbres sains d’un diamétre minimal de 30-35 cm.
Les arbres doivent étre en bon état, sans pourriture ni dommages.
Diamétre minimal du tronc : 30 cm (recommandé 35-40 cm).

e e 0 0 0 0 0 0 W

4, INSTALLATION
Etape 1: Détermination de la hauteur de la corde
La corde doit étre réglée de sorte que les pieds de Uutilisateur le plus petit ne soient pas a plus de 31 cm (12 pouces) du sol lorsqu'’il est
suspendu.
e Pour déterminer la hauteur initiale :
-demandez a Uutilisateur le plus petit de lever les bras ;
- mesurez la hauteur entre le sol et le bout des doigts ;
- ajoutez 62 cm (24 pouces) :
231 cm de garde au sol,
231 cm pour l'élasticité de la corde sous charge.
e Un ou deux ajustements supplémentaires peuvent étre nécessaires pour obtenir la garde au sol souhaitée de 31 cm.



Etape 2 : Protection des arbres
e Avant d’installer la corde, enroulez la bande de protection autour du tronc de Uarbre.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Section de tension Section avec boucles

Cliquet de tension Boucles variables selon la longueur de la sangle.

Distance entre deux boucles : 0,4 m.
Arbre Arbre

REGLAGE DE LA CORDE

1 Enroulez I'extrémité avec le cliquet et la longue sangle autour de deux arbres ou
points d'ancrage appropriés au moins une fois.

Pliez la
sangle
pour
qu'elle
reste
bien a
plat.

Passez la sangle dans I'axe du cliquet. Assurez-vous qu'elle - Tirez toute la sangle libre jusqu’a ce qu'elle soit tendue.
est droite. 3

Avant la tension finale, insérez les mousquetons dans les boucles !

Tournez le cliquet et libérez-le en tirant sur le levier de Actionnez le levier de haut en bas
4 déverrouillage. 5 pour tendre la sangle.

Ne pas trop tendre - serrez uniquement autant que nécessaire,

Une fois la sangle tendue, assurez-vous que le cliquet est de nouveau verrouillé a I'aide du
levier. .
La slackline est

entierement

installée et préte

a l'emploi -
o L o AMUSEZ-VOUS
Le levier doit étre parallele a la sangle et orienté vers le Utilisez toujours des protections BIEN !
bas. entre la sangle et |'arbre.
DETENTE DE LA SANGLE
Déverrouillez le cliquet en tirant fermement sur le levier de Poussez le cliquet vers |'arriére autant que possible jusqu'a ce

déverrouillage. que la sangle se détende visiblement.



PERCORSO NINJA - CORDA 10 M

ISTRUZIONI PER L'USO

e Une seule personne a la fois peut utiliser le kit.

+ AERTRNZE ussures de sport.

« Spiogeeruse doristitable ou une plateforme pour atteindre le premier élément.
Noreadagorboemhinitdinisinies desa 36t eesiestoatimbnaberRischiosifsstrangolamento.
INerpgdotial erensanselutibrritionelmeetisrdtoyigaeyi siens B atsl@sulto.

Il montaggio, il primo controllo e le ispezioni periodiche devono essere effettuati da un adulto.
ENFRETUENRETtE DIWTROLIEZare sopra superfici dure (cemento, asfalto, pavimentazione).
Pontiotase tiettitivestoana/diipeima dhaghy, ubtizapusgsiitoiie, iterelpgliein e da bl Wsuista @siaveddtes d'usure.
INieib dbibierasR dnreage. eifelog@iauvenies frartE shseatpeéesngntiisono bagnati/scivolosi.
Salppeutitr@stetaGangle est mouillée aprés la pluie.
Cavicremassinm dRQrke 401bPas laisser a Uextérieur pendant de longues périodes.
La corda puo essere utilizzata da una sola persona alla volta.
. EEIMINATR@NN autorizzate devono mantenere una distanza di almeno 3 m.

Elitnicesadl dubhésteeendizialiedi cahvsetielis zaatorm sorsitlirre léy ediseapdma debsso.
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[

2GANIRNYMh RRIsKUR parcours d’entrainement - la progression se fait progressivement.

Ne vous attendez pas a ce que lutilisateur termine tout le parcours dés les premiéres tentatives.

1. Utilisez une échelle ou une plateforme stable pour atteindre le premier obstacle.

2. Au début, réglez la hauteur de maniére a ce que Uutilisateur soit sur la pointe des pieds (« tippy toes ») afin de réduire la charge sur les
mains.

3. Augmentez progressivement la hauteur jusqu’a ce que Uutilisateur soit complétement suspendu au-dessus du sol.

4. Une fois les obstacles maftrisés, modifiez leur ordre et augmentez la distance entre eux. Maximum 9 obstacles peuvent étre installés
sur le parcours.

5. Soyez patient et profitez de Uentrainement sur le parcours Ninja !

3. LUOGO DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO

o ILkit & destinato esclusivamente all'uso esterno.

e Zona di sicurezza minima: 2 m attorno alla corda.

e Persone non autorizzate: almeno 3 m (10 ft) di distanza dal kit.

e Superficie consigliata: erba, terra, sabbia o tappeto ammortizzante.

o E vietata linstallazione sopra cemento, asfalto o pavimentazione dura.
e Installare tra due alberi sani con diametro minimo di 30-35 cm.

e Gli alberi devono essere sani, senza marciume o danni.

e Diametro minimo del tronco: 30 cm (consigliato 35-40 cm).

4, INSTALLAZIONE
Fase 1: Determinazione dell’altezza della corda
La corda deve essere regolata in modo che i piedi dell'utilizzatore piu basso non si trovino a piti di 31 cm (12 pollici) dal suolo durante la
sospensione.
e Per determinare laltezza iniziale:
- chiedere all'utilizzatore piu basso di alzare le braccia;
- misurare l'altezza dal suolo alla punta delle dita;
-aggiungere 62 cm (24 pollici):
> 31 cm di spazio libero,
231 cm per lelasticita della corda sotto carico.
e Potrebbero essere necessarie una o due regolazioni aggiuntive per ottenere lo spazio libero desiderato di 31 cm.



Fase 2:
.FI'::RUZIONI DI MONTAGI NiNjA — CGRDA 10 M
ONI PER L'USO

1. AVWERTENZE! Sezione di tensionamento Sezione con anelli

e Solo per uso domestico.

e Non adatto a bambini di Ericdhisioatidengénamsito cordeAnatitasiaRilsithho st altr dungbesaaadetla. cinghia.
IL prodgftg gleve essere utilizzato solo sotto la supervisione di uRig@aE&!a due anelli: 0,4 m. Albero
Il montaﬁaio ilgimo controllo e le isgxezioni periodiche devono essere effettuati da un adulto.

REGO N&, DELLAS

Controllare tutti i componenti prima di ogni utilizzo. Sostituire immediatamente le parti usurate o danneggiate.

. u:zz\@vaw@ws%mﬂse@‘ e fetis st Rl Rk MR R AR RASRALsSe Iask

BLQAﬁci dure (cemento, asfalto, pavimentazione).

I U SRFGERPadeguati almeno una volta,
assimo: 200 kg (440 lbs).

La corda puo essere utilizzata da una sola persona alla volta. Piegare
Le persone non autorizzate devono mantenere una distanza di almeno 3 m. la cinghi
. . L. s oere . . B er
In caso di dubbi sulle condizioni di salute dell'utilizzatore, consultare un medico prima dell'uso. z\amene'
la piatta.

2. CONTENUTO DEL KIT

Inserire la cinghia nell'asse del cricchetto. Assicurarsi che Tirare tutta la parte libera della cinghia finché non risulta
2 sia diritta. 3 tesa.

Prima del tensionamento finale, inserire i moschettoni negli anelli!

Ruotare il cricchetto e sbloccarlo tirando la leva di rilascio. Muovere la leva su e giu per
4 5 tendere la cinghia.

3, LUOGO DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO
o| ILkit & destinato esclusivamente all'uso esterno.
| Zona di sicurezza minima: 2 m attorno alla corda. Non tendere eccessivamente - stringere solo quanto necessario,
| Persone non autorizzate: almeno 3 m (10 ft) di distanza dal kit.
° iRRanieliaias o RmdRH B sahhiag RBRIRAMRILEHZZ8 S mente bloccato tramite la
. lewstallazione sopra cemento, asfalto o pavimentazione dura. La slackline &
. . N L X a slackline &
o IR Qtra due alberi sani con dlametrq minimo di 30—35 cm. completamente
| Gli alberi devono essere sani, senza marciume o danni. installata e
o| Diametro minimo del tronco: % cm (consigliato 35-40 cm). progta all'uso -
BUON
La leva deve essere parallela alla cinghia e rivolta verso il Utilizzare sempre protezioni tra DIVERTIMENTO
INSTALLAZIQRNE la cinghia e I'albero. !

ase 1: Determinazione dell’altezza della corda
pALLENTAVENTEO-D BloloAo CIN Gddi &L utilizzatore piti basso non si trovino a piti di 31 cm (12 pollici) dal suolo durante la

pspensione.

RS ais rminare laltezza iniziale:
'I bre all'utilizzatore pil basso di alzare le braccia; 2
pre laltezza dal suolo alla punta delle dita;

-aggiungere 62 cm (24 pollici):
> 31 cm di spazio libero,
231 cm per lelasticita della corda sotto carico.
Potrebbero essere necessarie una o due regolazioni aggiuntive per ottenere lo spazio libero desiderato di 31 cm.

s v~

Sbloccare il cricchetto tirando con decisione la leva di rilascio. Spingere il cricchetto all'indietro il piu possibile finché la
cinghia non si allenta visibilmente.



5a3ESTMLRARICQIBBILGATORIO
PrifRerdeltiisos tadkicatarsbotie, tvivolgaltegafasdti piartettiveretimmentd temati ddllédiéttuare un test di carico di 200 kg (440 Ibs) oppure

sosgﬁﬁggmcﬁm&mg ciascuna estremita della corda. Mantenere I'area libera da ostacoli e assicurarsi che le persone non
aut di distanza. In caso di dubbi sulle condizioni di salute, consultare un medico prima dell'uso.
6. REGOLE DI UTILIZZO
e Solo una persona alla volta pud ugllzzare il kit, . .
ezione di tensionamento Sezione con anelli
e Indossare scarpe sportive.
.
L]
.

Utilizzare una scala stabile o una piattaforma per raggiungere il primo elemento.

Evitare movimenti brusdgr' %rrﬁtt@ HEEU%QW%EEQSSIV@” i variabili in base alla lunghezza della cinghia.
Non ugibigzare in condizioni meteorologiche avverse. Distanza tra due anelli: 0.4 m. Albero

7 RERQHB RN ERFLALCORDA
o i i ogni utilizzo: controllare cinghia, moschettoni, cricchetto, ostacoli, nodi e segni di usura.
o nmgmewﬁ‘mm condboticehettmepleityhielikitga attorno a due alberi o punti
o Li dagdatuatoponknpioygialta.
o are in un luogo asciutto, non lasciare all'aperto per lunghi periodi.
Piegare
8. SMALTIMENTO o cinght
Ymaltire rifiuti misti, tessili e metallici secondo le normative locali. mantenef
la piatta.

1| percorso Ninja & un percorso di allenamento - i progressi avvengono gradualmente.
on aspettarsi che Lutilizzatore completi lintero percorso ai primi tentativi.

: ©H03i8 alacﬁtws Héﬂttesfszsnﬁc%.ta%%m{sz%aﬁ'a% ggre iL prim Tirare ttta a parte ibera della cipghia finché non risulta
. (:' . Lpaglarg Laltezza in modo che utllezatore stia in punta di Jé per Glire | Ancosald han:

are gradualmente laltezza finché Uutilizzatore non sara comp e sospeso da terra.
Una volta padroneggiata la sequenza degli ostacoli, modificarne Uordine e aumentare la distanza tra essi. Sul percorso possono esserg
installati massimo 9 ostacoli.
8. Siate pazienti e godetevi l'allenamento sul percorso Ninja!

A WN

Prima del tensionamento finale, inserire i moschettoni negli anelli!

Ruotare il cricchetto e sbloccarlo tirando la leva di rilascio. Muovere la leva su e giu per
5 tendere la cinghia.

Non tendere eccessivamente - stringere solo quanto necessario,|

E Una volta tesa la cinghia, assicurarsi che il cricchetto sia nuovamente bloccato tramite la
leva.

La slackline &
completamente

installata e
pronta all'uso -
. . . X BUON
La leva deve essere parallela alla cinghia e rivolta verso il Utilizzare sempre protezioni tra DIVERTIMENTO
basso. la cinghia e l'albero. !
ALLENTAMENTO DELLA CINGHIA
Sbloccare il cricchetto tirando con decisione la leva di rilascio. Spingere il cricchetto all'indietro il piu possibile finché la

cinghia non si allenta visibilmente.



5. TEST DI CARICO OBBLIGATORIO

Prima dell'uso, assicurarsi che tutti i collegamenti siano correttamente serrati ed effettuare un test di carico di 200 kg (440 Ibs) oppure
sospendere un adulto a 150 cm (5 ft) da ciascuna estremita della corda. Mantenere I'area libera da ostacoli e assicurarsi che le persone non
autorizzate siano ad almeno 3,1 m (10 ft) di distanza. In caso di dubbi sulle condizioni di salute, consultare un medico prima dell'uso.

6. REGOLE DI UTILIZZO

e Solo una persona alla volta puo utilizzare il kit.

e Indossare scarpe sportive.

e Utilizzare una scala stabile o una piattaforma per raggiungere il primo elemento.
e Evitare movimenti bruschi, salti e oscillazioni eccessive.

o Non utilizzare in condizioni meteorologiche avverse.

7. MANUTENZIONE E CONTROLLO

Prima di ogni utilizzo: controllare cinghia, moschettoni, cricchetto, ostacoli, nodi e segni di usura.
Settimanalmente: effettuare un controllo completo del kit.

Non utilizzare se bagnato dopo la pioggia.

Conservare in un luogo asciutto, non lasciare all'aperto per lunghi periodi.

8. SMALTIMENTO
Smaltire rifiuti misti, tessili e metallici secondo le normative locali.

Il percorso Ninja & un percorso di allenamento - i progressi avvengono gradualmente.

Non aspettarsi che Lutilizzatore completi lintero percorso ai primi tentativi.

1. Utilizzare una scala o una piattaforma stabile per raggiungere il primo ostacolo.

2. All'inizio, regolare l'altezza in modo che lutilizzatore stia in punta di piedi (“tippy toes”) per ridurre il carico sulle mani.

3. Aumentare gradualmente l'altezza finché Uutilizzatore non sara completamente sospeso da terra.

4. Una volta padroneggiata la sequenza degli ostacoli, modificarne Uordine e aumentare la distanza tra essi. Sul percorso possono essere
installati massimo 9 ostacoli.

5. Siate pazienti e godetevi l'allenamento sul percorso Ninja!



CIRCUITO NINJA - CUERDA 10 M

INSTRUCCIONES DE USO

. jADVERTENCIAS!
Solo para uso doméstico.
No apto para nifios menores de 36 meses — cuerdas largas. Peligro de estrangulamiento.
El producto debe utilizarse Unicamente bajo la supervisién de un adulto.
El montaje, la primera inspeccidn y las revisiones periddicas deben ser realizados por un adulto.
Riesgo de caida. No utilizar sobre superficies duras (hormigdn, asfalto, pavimento).
Revise todos los componentes antes de cada uso. Sustituya inmediatamente las piezas desgastadas o dafadas.
No utilizar bajo la Wuvia, con viento fuerte o si los elementos estdn mojados/resbaladizos.
Solo para uso en exteriores.
Carga maxima: 200 kg (440 lbs).
La cuerda solo puede ser utilizada por una persona a la vez.
Las personas no autorizadas deben mantenerse a una distancia minima de 3 m.
En caso de duda sobre el estado de salud del usuario, consulte a un médico antes de usar el producto.
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. CONTENIDO DEL KIT

. LUGAR DE INSTALACION Y USO
EL kit estd destinado exclusivamente para uso en exteriores.
Zona minima de seguridad: 2 m alrededor de la cuerda.
Personas no autorizadas: al menos 3 m (10 ft) del kit.
Superficie recomendada: césped, tierra, arena o colchoneta amortiguadora.
Prohibida la instalacién sobre hormigdn, asfalto o pavimento duro.
Instalar entre dos drboles sanos con un didmetro minimo de 30-35 cm.
Los arboles deben estar sanos, sin podredumbre ni dafios.
Didmetro minimo del tronco: 30 cm (recomendado 35-40 cm).

e e 0 0 0 0 0 0 W

4. INSTALACION
Paso 1: Determinacién de la altura de la cuerda
La cuerda debe ajustarse de modo que los pies del usuario mas bajo no estén a mas de 31 cm (12 pulgadas) del suelo durante la
suspension.
e Para determinar la altura inicial:
- pida al usuario mds bajo que levante los brazos;
- mida la altura desde el suelo hasta la punta de los dedos;
-afiada 62 cm (24 pulgadas):
231 cm de espacio libre,
231 cm para la elasticidad de la cuerda bajo carga.
e Puede ser necesario realizar uno o dos ajustes adicionales para alcanzar los 31 cm de espacio libre deseados.



Paso 2: Proteccién de los arboles
e Antes de instalar la cuerda, envuelva la cinta protectora alrededor del tronco del arbol.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Seccién de tensién Seccién con bucles

Tensor con carraca Los bucles varian segun la longitud de la cinta.

. Distancia entre dos bucles: 0,4 m. .
Arbol Arbol

AJUSTE DE LA CUERDA

1 Enrolle el extremo con carraca y la cinta larga alrededor de dos &rboles o puntos de
anclaje adecuados al menos una vez.

Doble la
cinta
para que|
permane|
zca
plana.

Pase la cinta por el eje de la carraca. Asegtirese de que - Tire de toda la cinta suelta hasta que quede tensa.
esté recta. 3

Antes del tensado final, inserte los mosquetones en los bucles.

Gire la carraca y libérela tirando de la palanca de Mueva la palanca hacia arriba y
4 desbloqueo. 5 hacia abajo para tensar la cinta.

No tense en exceso - apriete solo lo necesario,|

alanca. X ,
p La slackline esta

completamente
instalada y lista

E Una vez tensada la cinta, asegurese de que la carraca quede nuevamente bloqueada con la

para su uso -
. . iDISFRUTE!
La palanca debe quedar paralela a la cinta y orientada Utilice siempre protecciones
hacia abajo. entre la cinta y el arbol.
AFLOJAR LA CINTA
Desbloquee la carraca tirando firmemente de la palanca de Empuije la carraca hacia atras lo méaximo posible hasta que la

desbloqueo. cinta se afloje visiblemente.



5. PRUEBA OBLIGATORIA DE CARGA

Antes de usar, asegurese de que todas las conexiones estén correctamente ajustadas y realice una prueba de carga de 200 kg (440 Ibs) o
suspenda a un adulto a 150 cm (5 ft) de cada extremo de la cuerda. Mantenga el drea libre de obstdculos y aseglrese de que las personas
no autorizadas estén a al menos 3,1 m (10 ft). En caso de duda sobre el estado de salud, consulte a un médico antes de usar el producto.

. NORMAS DE USO
Solo una persona puede utilizar el kit a la vez.
Use calzado deportivo.
Utilice una escalera o plataforma estable para alcanzar el primer elemento.
Evite movimientos bruscos, saltos y balanceos excesivos.
No utilizar en condiciones meteoroldgicas adversas.

e o 0o 0 0 O

7. MANTENIMIENTO E INSPECCION

Antes de cada uso: revise la cinta, los mosquetones, la carraca, los obstaculos, los nudos y signos de desgaste.
Semanalmente: realice una inspeccién completa del kit.

No utilizar si estd mojado después de la lluvia.

Guardar en un lugar seco, no dejar en el exterior durante largos periodos.

8. ELIMINACION
Deseche los residuos mixtos, textiles y metélicos conforme a la normativa local.

El circuito Ninja es un recorrido de entrenamiento - el progreso se logra gradualmente.

No espere que el usuario complete todo el recorrido en los primeros intentos.

1. Utilice una escalera o plataforma estable para alcanzar el primer obstdculo.

2. Al principio, ajuste la altura para que el usuario esté de puntillas (“tippy toes”) y asi reducir la carga en las manos.

3. Aumente gradualmente la altura hasta que el usuario quede completamente suspendido del suelo.

4. Una vez dominada la secuencia de obstaculos, cambie su orden y aumente la distancia entre ellos. En el circuito pueden instalarse un
maximo de 9 obstdculos.

5. Sea paciente y disfrute del entrenamiento en el circuito Ninja.



